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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη θέσπιση ειδικών κανόνων σχετικά με την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα 

μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων λιανικής, φυτών προς 

φύτευση, μηχανημάτων και ορισμένων οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για 

γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, καθώς και σχετικά 

με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς προς τη Βόρεια 

Ιρλανδία 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

• Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Με βάση τη συμφωνία για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 

Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την 

Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας (στο εξής: συμφωνία αποχώρησης), και 

ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 4 του πρωτοκόλλου για τις Ιρλανδία / Βόρεια Ιρλανδία 

σε συνδυασμό με το παράρτημα 2 του εν λόγω πρωτοκόλλου, οι κανονισμοί (ΕΚ) 

αριθ. 1005/20081 και 1069/20092, (ΕΕ) αριθ. 576/20133, (ΕΕ) 2016/4294, (ΕΕ) 

2016/20315 και (ΕΕ) 2017/6256 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

                                                 

1 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, περί 

δημιουργίας κοινοτικού συστήματος πρόληψης, αποτροπής και εξάλειψης της 

παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας, τροποποίησης των κανονισμών (ΕΟΚ) 

αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 και (ΕΚ) αριθ. 601/2004 και κατάργησης των 

κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1093/94 και (ΕΚ) αριθ. 1447/1999 (ΕΕ L 286 της 29.10.2008, 

σ. 1). 

2 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1069/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2009, περί υγειονομικών κανόνων για ζωικά 

υποπροϊόντα και παράγωγα προϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον 

άνθρωπο και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1774/2002 (κανονισμός 

για τα ζωικά υποπροϊόντα) (ΕΕ L 300 της 14.11.2009, σ. 1). 

3 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης 

Ιουνίου 2013, σχετικά με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 998/2003 (ΕΕ L 178 της 28.6.2013, σ. 1).   

4 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 

2016, σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση 

ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») (ΕΕ L 84 της 

31.3.2016, σ. 1). 

5 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/2031 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 

2016, σχετικά με προστατευτικά μέτρα κατά των επιβλαβών για τα φυτά οργανισμών, την τροποποίηση 

των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 

652/2014 και (ΕΕ) αριθ. 1143/2014, και την κατάργηση των οδηγιών του Συμβουλίου 69/464/ΕΟΚ, 

74/647/ΕΟΚ, 93/85/ΕΟΚ, 98/57/ΕΚ, 2000/29/ΕΚ, 2006/91/ΕΚ και 2007/33/ΕΚ (ΕΕ L 317 της 

23.11.2016, σ. 4). 

6 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 

2017, για τους επίσημους ελέγχους και τις άλλες επίσημες δραστηριότητες που διενεργούνται με σκοπό 

την εξασφάλιση της εφαρμογής της νομοθεσίας για τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές και των κανόνων για 

την υγεία και την καλή μεταχείριση των ζώων, την υγεία των φυτών και τα φυτοπροστατευτικά 

προϊόντα, για την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

(ΕΚ) αριθ. 999/2001, (ΕΚ) αριθ. 396/2005, (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, (ΕΕ) 

αριθ. 1151/2012, (ΕΕ) αριθ. 652/2014, (ΕΕ) 2016/429 και (ΕΕ) 2016/2031, των κανονισμών του 

Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1099/2009 και των οδηγιών του Συμβουλίου 98/58/ΕΚ, 

1999/74/ΕΚ, 2007/43/ΕΚ, 2008/119/ΕΚ και 2008/120/ΕΚ και για την κατάργηση των κανονισμών του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) αριθ. 882/2004, των 

οδηγιών του Συμβουλίου 89/608/ΕΟΚ, 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 96/23/ΕΚ, 96/93/ΕΚ 

και 97/78/ΕΚ και της απόφασης 92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου (κανονισμός για τους επίσημους 

ελέγχους) (ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1). 
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και άλλοι 67 κανονισμοί και οδηγίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου που αποσκοπούν στην προστασία της δημόσιας υγείας και των 

καταναλωτών7, καθώς και οι πράξεις της Επιτροπής που βασίζονται σ’ αυτούς, 

εφαρμόζονται στο Ηνωμένο Βασίλειο και εντός αυτού σε σχέση με τη Βόρεια 

Ιρλανδία μετά τη λήξη της μεταβατικής περιόδου που προβλέπεται στη συμφωνία 

αποχώρησης.  

Επομένως, η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου 

ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων ζωικής ή φυτικής προέλευσης, έτοιμων προς 

πώληση ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς και τεχνητών κοκάλων για σκύλους, 

σύνθετων προϊόντων, φυτών εκτός των φυτών που προορίζονται για φύτευση, φυτών 

προς φύτευση, μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για 

γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς και σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, καθώς και οι 

μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις σκύλων, γατών και νυφιτσών (ζώων 

συντροφιάς), που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των προαναφερόμενων πράξεων, 

υπόκεινται στους επίσημους ελέγχους και τις απαιτήσεις πιστοποίησης ή 

απαγορεύεται η είσοδός τους στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου. 

Το Ηνωμένο Βασίλειο και ορισμένα ενδιαφερόμενα μέρη που εδρεύουν στο 

Ηνωμένο Βασίλειο εξέφρασαν σοβαρές ανησυχίες σχετικά με τον δυσανάλογα 

υψηλό διοικητικό φόρτο που επιβάλλει η συμφωνία αποχώρησης στην είσοδο στη 

Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων 

εμπορευμάτων που υπόκεινται σε υγειονομικά και φυτοϋγειονομικά (ΥΦΠ) μέτρα, 

όταν τα εμπορεύματα προορίζονται για τελικούς καταναλωτές στη Βόρεια Ιρλανδία, 

με αποτέλεσμα να υπονομεύεται αδικαιολόγητα η θέση της Βόρειας Ιρλανδίας εντός 

της εσωτερικής αγοράς του Ηνωμένου Βασιλείου. Το Ηνωμένο Βασίλειο ενημέρωσε 

την Επιτροπή ότι τα προβλήματα αυτά αφορούν φορτία εμπορευμάτων λιανικής, 

ζωικής ή φυτικής προέλευσης, έτοιμες προς πώληση ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς 

και τεχνητά κόκαλα για σκύλους, σύνθετα προϊόντα και φυτά εκτός των φυτών που 

προορίζονται για φύτευση, τα οποία εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των 

κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 και 1069/2009, (ΕΕ) 2016/429, (ΕΕ) 2016/2031 

και (ΕΕ) 2017/625 (εμπορεύματα λιανικής), καθώς και τις μη εμπορικού χαρακτήρα 

μετακινήσεις ζώων συντροφιάς και φορτίων φυτών προς φύτευση, καθώς και 

μηχανήματα και οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς και εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 576/2013 

και (ΕΕ) 2016/2031 αντίστοιχα. Επιπλέον, το Ηνωμένο Βασίλειο ενημέρωσε την 

Επιτροπή ότι η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία σπόρων γεωμήλων προς φύτευση από 

άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου θα συνεπαγόταν χαμηλό κίνδυνο για το 

καθεστώς επιβλαβών οργανισμών της νήσου της Ιρλανδίας. Τέλος, το Ηνωμένο 

Βασίλειο δέχεται ότι φέρει την ευθύνη για την προστασία της δημόσιας υγείας και 

των καταναλωτών στη Βόρεια Ιρλανδία. 

Σε αυτή τη βάση, η Επιτροπή και το Ηνωμένο Βασίλειο συμφώνησαν σε ένα 

ολοκληρωμένο σύνολο κοινών λύσεων για την αντιμετώπιση των καθημερινών 

ζητημάτων σε όλες τις κοινότητες της Βόρειας Ιρλανδίας, οι οποίες προστατεύουν 

την ακεραιότητα της εσωτερικής αγοράς τόσο της Ένωσης όσο και του Ηνωμένου 

Βασιλείου.  

                                                 
7 Βλ. παράρτημα Ι της πρότασης της Επιτροπής για πλήρη κατάλογο των πράξεων αυτών. 
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Αυτή η σειρά πρακτικών και βιώσιμων μέτρων ανοίγει έναν νέο δρόμο για το μέλλον 

όσον αφορά την εφαρμογή του πρωτοκόλλου, ώστε να διασφαλιστούν η νομική 

σαφήνεια, η προβλεψιμότητα και η ευημερία για τους πολίτες και τις επιχειρήσεις 

στη Βόρεια Ιρλανδία. Επιτυγχάνει τη σωστή ισορροπία μεταξύ της διευκόλυνσης, 

αφενός, και των διασφαλίσεων, αφετέρου. 

Η παρούσα πρόταση αντικατοπτρίζει τις κοινές λύσεις σχετικά με τα ζητήματα 

τροφίμων, φυτών, σπόρων και ζώων συντροφιάς όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία 

στις οποίες  συμφώνησαν η Επιτροπή και το Ηνωμένο Βασίλειο, όταν τα τρόφιμα 

καταναλώνονται στη Βόρεια Ιρλανδία, τα φυτά και οι σπόροι χρησιμοποιούνται στη 

Βόρεια Ιρλανδία και τα ζώα συντροφιάς διαμένουν στη Βόρεια Ιρλανδία. Θεσπίζει 

ειδικούς κανόνες σχετικά με την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων λιανικής, φυτών προς 

φύτευση, μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, καθώς και σχετικά με τις μη 

εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς. Οι νέοι κανόνες θα έχουν ως 

αποτέλεσμα: 

● Τη δραστική απλούστευση των απαιτήσεων και των διαδικασιών για την 

είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου 

ορισμένων εμπορευμάτων λιανικής που υπόκεινται σε πράξεις ΥΦΠ της 

Ένωσης και προορίζονται για τελικούς καταναλωτές στη Βόρεια Ιρλανδία, με 

διασφαλίσεις που εγγυώνται την προστασία της υγείας των ζώων ή των φυτών 

στη νήσο της Ιρλανδίας, της υγείας των ζώων, της δημόσιας υγείας ή των 

φυτών, και των καταναλωτών στην εσωτερική αγορά της Ένωσης και την 

ακεραιότητά της· μια νέα λύση για την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα 

μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου προϊόντων αξίας, συμπεριλαμβανομένων των 

σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, των φυτών προς φύτευση και των 

μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς, υπό ειδικούς όρους που εγγυώνται την προστασία της 

υγείας των φυτών στην Ένωση. 

● Τα πρότυπα του Ηνωμένου Βασιλείου για τη δημόσια υγεία και την προστασία 

των καταναλωτών να μπορούν να εφαρμόζονται στα εν λόγω εμπορεύματα 

λιανικής που διακινούνται από εγκεκριμένες επιχειρήσεις στη Βόρεια Ιρλανδία 

από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και καταναλώνονται στη Βόρεια 

Ιρλανδία, με επαρκή σήμανση και υπό κατάλληλες συνθήκες ασφάλειας. 

● Οι μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς που συνοδεύουν 

πρόσωπα που ταξιδεύουν στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου και διαμένουν στη Βόρεια Ιρλανδία θα μπορούν να γίνονται με 

απλουστευμένα ταξιδιωτικά έγγραφα. 

• Συνέπεια με τις ισχύουσες διατάξεις στον τομέα πολιτικής 

Η παρούσα πρόταση συμπληρώνει το υφιστάμενο ολοκληρωμένο νομοθετικό 

πλαίσιο της Ένωσης σχετικά με τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές, την υγεία των φυτών, 

τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς και την απαγόρευση 

των εισαγωγών στην Ένωση αλιευτικών προϊόντων που προέρχονται από παράνομη, 

λαθραία και άναρχη αλιεία, με τη θέσπιση ειδικών κανόνων σχετικά με την είσοδο 

στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων 
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εμπορευμάτων λιανικής, φυτών προς φύτευση, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, 

μηχανημάτων και ορισμένων οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς, καθώς και σχετικά με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις 

ορισμένων ζώων συντροφιάς προς τη Βόρεια Ιρλανδία.  

• Συνέπεια με άλλες πολιτικές της Ένωσης  

Η παρούσα πρόταση δεν επηρεάζει άλλες πολιτικές της Ένωσης. Επομένως, δεν 

θεωρείται αναγκαία η αξιολόγηση της συνέπειας με άλλες πολιτικές της Ένωσης. 

2. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ, ΕΠΙΚΟΥΡΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΑΝΑΛΟΓΙΚΟΤΗΤΑ 

• Νομική βάση 

Άρθρο 43 παράγραφος 2, άρθρο 114 και άρθρο 168 παράγραφος 4 στοιχείο β) της 

Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

• Επικουρικότητα (σε περίπτωση μη αποκλειστικής αρμοδιότητας)  

Η παρούσα πρόταση προβλέπει ειδικούς κανόνες για την είσοδο στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων 

εμπορευμάτων λιανικής, φυτών προς φύτευση, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση και 

μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς, καθώς και για τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς, και αυτό μπορεί να επιτευχθεί μόνο με την έκδοση νέου κανονισμού 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. 

• Αναλογικότητα 

Η παρούσα πρόταση θεσπίζει ένα ολοκληρωμένο πλαίσιο όρων, ειδικών κανόνων 

και διασφαλίσεων. Προβλέπει ότι ορισμένες πράξεις της Ένωσης δεν εφαρμόζονται 

στην είσοδο ορισμένων εμπορευμάτων λιανικής στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη 

του Ηνωμένου Βασιλείου και θεσπίζει ειδικούς κανόνες για τους ελέγχους και τις 

άλλες απαιτήσεις που ισχύουν για τα εν λόγω εμπορεύματα λιανικής, καθώς και για 

τα φυτά προς φύτευση, τους σπόρους γεωμήλων προς φύτευση και τα μηχανήματα 

και οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς. 

Εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να εκδίδει τις αναγκαίες εκτελεστικές πράξεις ώστε οι 

ειδικοί κανόνες για τους επίσημους ελέγχους και οι απλουστευμένες απαιτήσεις 

πιστοποίησης να εφαρμόζονται εφόσον το Ηνωμένο Βασίλειο προσφέρει ορισμένες 

εγγυήσεις και συμμορφώνεται με ορισμένους όρους. Η πράξη προβλέπει επίσης 

ορισμένους μηχανισμούς διασφάλισης για την επαρκή προστασία του καθεστώτος 

ΥΦΠ της νήσου της Ιρλανδίας, της δημόσιας υγείας, της υγείας των ζώων και των 

φυτών στην εσωτερική αγορά και της ακεραιότητάς της. 

• Επιλογή της νομικής πράξης 

Δεδομένου ότι η πρωτοβουλία αφορά τη θέσπιση ειδικών κανόνων σε τομέα στον 

οποίο εφαρμόζονται διάφορες πράξεις της Ένωσης, η πρόταση κανονισμού του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου θεωρείται το κατάλληλο μέσο. 
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3. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΕΩΝ, ΤΩΝ 

ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΕΚΤΙΜΗΣΕΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

• Εκ των υστέρων αξιολογήσεις / έλεγχοι καταλληλότητας της ισχύουσας 

νομοθεσίας 

Άνευ αντικειμένου 

• Διαβουλεύσεις με τα ενδιαφερόμενα μέρη 

Η παρούσα πρωτοβουλία προτείνεται μετά από διμερείς συζητήσεις με το Ηνωμένο 

Βασίλειο και βιομηχανικές ενώσεις και άλλα σχετικά ενδιαφερόμενα μέρη. Δεν θα 

διεξαχθεί ανοικτή δημόσια διαβούλευση. 

• Συλλογή και χρήση εμπειρογνωσίας 

Άνευ αντικειμένου 

• Εκτίμηση επιπτώσεων 

Η πρόταση εξαιρείται από την εκτίμηση επιπτώσεων λόγω του επείγοντος 

χαρακτήρα της κατάστασης. 

• Καταλληλότητα και απλούστευση του κανονιστικού πλαισίου 

Άνευ αντικειμένου  

• Θεμελιώδη δικαιώματα 

Ο προτεινόμενος κανονισμός συμβάλλει στην επίτευξη υψηλού επιπέδου 

προστασίας της ανθρώπινης υγείας, όπως ορίζεται στο άρθρο 35 του Χάρτη των 

Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εξασφαλίζοντας κατάλληλους 

επίσημους ελέγχους. 

4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει δημοσιονομικές επιπτώσεις. 

5. ΛΟΙΠΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

• Σχέδια εφαρμογής και ρυθμίσεις παρακολούθησης, αξιολόγησης και υποβολής 

εκθέσεων 

Άνευ αντικειμένου 

• Επεξηγηματικά έγγραφα (για οδηγίες) 

Άνευ αντικειμένου 

• Αναλυτική επεξήγηση των επιμέρους διατάξεων της πρότασης 

Άνευ αντικειμένου 
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2023/0062 (COD) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη θέσπιση ειδικών κανόνων σχετικά με την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα 

μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων λιανικής, φυτών προς 

φύτευση, μηχανημάτων και ορισμένων οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για 

γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, καθώς και σχετικά 

με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς προς τη Βόρεια 

Ιρλανδία 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 

ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 

43 παράγραφος 2, το άρθρο 114 και το άρθρο 168 παράγραφος 4 στοιχείο β), 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών2, αποφασίζοντας σύμφωνα με τη 

συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας 

και της Βόρειας Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 

Ατομικής Ενέργειας3 (στο εξής: συμφωνία αποχώρησης) συνήφθη εξ ονόματος της 

Ένωσης με την απόφαση (ΕΕ) 2020/135 του Συμβουλίου4 και τέθηκε σε ισχύ την 

1η Φεβρουαρίου 2020. Η μεταβατική περίοδος που αναφέρεται στο άρθρο 126 της 

συμφωνίας αποχώρησης, κατά τη διάρκεια της οποίας το δίκαιο της Ένωσης 

                                                 
1 ΕΕ C […], […], σ. […]. 

2 ΕΕ C […], […], σ. […]. 

3 ΕΕ L 29 της 31.1.2020, σ. 7. 

4 Απόφαση (ΕΕ) 2020/135 του Συμβουλίου, της 30ής Ιανουαρίου 2020, σχετικά με τη σύναψη της 

συμφωνίας για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας 

Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας (ΕΕ L 29 

της 31.1.2020, σ. 1). 
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εξακολουθούσε να εφαρμόζεται στο Ηνωμένο Βασίλειο και εντός αυτού σύμφωνα με 

το άρθρο 127 της συμφωνίας αποχώρησης, έληξε στις 31 Δεκεμβρίου 2020.  

(2) Το πρωτόκολλο για τις Ιρλανδία / Βόρεια Ιρλανδία (στο εξής: πρωτόκολλο) αποτελεί 

αναπόσπαστο μέρος της συμφωνίας αποχώρησης. 

(3) Σύμφωνα με το πρωτόκολλο, ορισμένες πράξεις της Ένωσης που αναφέρονται στο 

παράρτημα 2, θεσπίζουν κανόνες που εφαρμόζονται, ιδίως, στην είσοδο στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων 

λιανικής, φυτών προς φύτευση, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, μηχανημάτων και 

οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, καθώς και 

στις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς προς τη Βόρεια 

Ιρλανδία.  

(4) Ειδικότερα, ορισμένες πράξεις της Ένωσης που αναφέρονται στο παράρτημα 2 του 

πρωτοκόλλου θεσπίζουν κανόνες, οι οποίοι εφαρμόζονται στην είσοδο στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου φορτίων ορισμένων εμπορευμάτων 

λιανικής για λόγους προστασίας της δημόσιας υγείας και των καταναλωτών, 

συμπεριλαμβανομένων των απαγορεύσεων εισαγωγής ορισμένων προϊόντων.  

(5) Επιπλέον, οι κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 1069/20095, (ΕΕ) 2016/4296, (ΕΕ) 2016/20317 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου θεσπίζουν κανόνες που εφαρμόζονται 

στην είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου φορτίων 

ορισμένων εμπορευμάτων λιανικής, ζωικής ή φυτικής προέλευσης, σύνθετων 

προϊόντων, φυτών προς φύτευση, σπόρων γεωμήλων προς φύτευση και μηχανημάτων 

και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, με 

σκοπό την προστασία της δημόσιας υγείας, της υγείας των ζώων και των φυτών στην 

εσωτερική αγορά, συμπεριλαμβανομένων των απαιτήσεων για επιμέρους επίσημα 

πιστοποιητικά, των ποσοστών επίσημων ελέγχων και των απαγορεύσεων στις 

εισαγωγές ορισμένων προϊόντων. 

                                                 
5 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1069/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης 

Οκτωβρίου 2009, περί υγειονομικών κανόνων για ζωικά υποπροϊόντα και παράγωγα προϊόντα που δεν 

προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

1774/2002 (κανονισμός για τα ζωικά υποπροϊόντα) (ΕΕ L 300 της 14.11.2009, σ. 1). 

6 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 

2016, σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση 

ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») (ΕΕ L 84 της 

31.3.2016, σ. 1).  

7 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/2031 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

26ης Οκτωβρίου 2016, σχετικά με προστατευτικά μέτρα κατά των επιβλαβών για τα 

φυτά οργανισμών, την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 228/2013, (ΕΕ) αριθ. 652/2014 και (ΕΕ) αριθ. 

1143/2014, και την κατάργηση των οδηγιών του Συμβουλίου 69/464/ΕΟΚ, 

74/647/ΕΟΚ, 93/85/ΕΟΚ, 98/57/ΕΚ, 2000/29/ΕΚ, 2006/91/ΕΚ και 2007/33/ΕΚ (ΕΕ 

L 317 της 23.11.2016, σ. 4). 
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(6) Επιπλέον, ο κανονισμός (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου8 θεσπίζει κανόνες για επίσημους ελέγχους σε όλα τα φορτία 

εμπορευμάτων που εισέρχονται στην Ένωση από τρίτες χώρες, ώστε να διασφαλίζεται 

ότι συμμορφώνονται με τους κανόνες που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 

του εν λόγω κανονισμού. Ειδικότερα, το άρθρο 47 του εν λόγω κανονισμού απαιτεί 

ορισμένες κατηγορίες εμπορευμάτων να υπόκεινται σε επίσημους ελέγχους στους 

συνοριακούς σταθμούς ελέγχου κατά την είσοδό τους στην Ένωση. Στην περίπτωση 

αυτή, δυνάμει του πρωτοκόλλου, οι κανόνες που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 

2017/625 εφαρμόζονται στην είσοδο των εν λόγω φορτίων στη Βόρεια Ιρλανδία από 

άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου.  

(7) Επιπλέον, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου9 απαγορεύει την 

εισαγωγή στην Ένωση αλιευτικών προϊόντων που προέρχονται από παράνομη, 

λαθραία και άναρχη αλιεία. Για να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα της εν λόγω 

απαγόρευσης, η εισαγωγή αλιευτικών προϊόντων στην Ένωση επιτρέπεται μόνο 

εφόσον συνοδεύονται από πιστοποιητικό αλιευμάτων και υπόκεινται σε κατάλληλους 

ελέγχους και επαληθεύσεις. 

(8) Επιπλέον, ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου10 καθορίζει τις απαιτήσεις υγειονομικού ελέγχου που εφαρμόζονται στις 

μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις σκύλων, γατών και νυφιτσών συντροφιάς προς 

τη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου, καθώς και κανόνες για 

τους ελέγχους συμμόρφωσης και την απαίτηση για έγγραφο ταυτοποίησης, με τη 

                                                 

8 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

15ης Μαρτίου 2017, για τους επίσημους ελέγχους και τις άλλες επίσημες 

δραστηριότητες που διενεργούνται με σκοπό την εξασφάλιση της εφαρμογής της 

νομοθεσίας για τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές και των κανόνων για την υγεία και την 

καλή μεταχείριση των ζώων, την υγεία των φυτών και τα φυτοπροστατευτικά 

προϊόντα, για την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 999/2001, (ΕΚ) αριθ. 396/2005, (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, 

(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, (ΕΕ) αριθ. 652/2014, (ΕΕ) 2016/429 και 

(ΕΕ) 2016/2031, των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1/2005 και (ΕΚ) 

αριθ. 1099/2009 και των οδηγιών του Συμβουλίου 98/58/ΕΚ, 1999/74/ΕΚ, 

2007/43/ΕΚ, 2008/119/ΕΚ και 2008/120/ΕΚ και για την κατάργηση των κανονισμών 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) 

αριθ. 882/2004, των οδηγιών του Συμβουλίου 89/608/ΕΟΚ, 89/662/ΕΟΚ, 

90/425/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 96/23/ΕΚ, 96/93/ΕΚ και 97/78/ΕΚ και της απόφασης 

92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου (κανονισμός για τους επίσημους ελέγχους) (ΕΕ L 95 της 

7.4.2017, σ. 1). 

9 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, περί 

δημιουργίας κοινοτικού συστήματος πρόληψης, αποτροπής και εξάλειψης της 

παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας, τροποποίησης των κανονισμών (ΕΟΚ) 

αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 και (ΕΚ) αριθ. 601/2004 και κατάργησης των 

κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1093/94 και (ΕΚ) αριθ. 1447/1999 (ΕΕ L 286 της 29.10.2008, 

σ. 1). 

10 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης 

Ιουνίου 2013, σχετικά με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 998/2003 (ΕΕ L 178 της 28.6.2013, σ. 1). 
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μορφή υγειονομικού πιστοποιητικού, το οποίο πρέπει να ελέγχεται στο σημείο 

εισόδου των ταξιδιωτών.  

(9) Προκειμένου να ληφθεί υπόψη η ιδιαίτερη κατάσταση της Βόρειας Ιρλανδίας, είναι 

σκόπιμο να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες. 

(10) Ειδικότερα, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες σχετικά με την είσοδο στη 

Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ορισμένων φορτίων 

προσυσκευασμένων εμπορευμάτων λιανικής για τελικούς καταναλωτές και ορισμένων 

φορτίων φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, 

μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς, και σπόρων γεωμήλων προς φύτευση για διάθεση στην αγορά και χρήση στη 

Βόρεια Ιρλανδία, καθώς και σχετικά με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις 

σκύλων, γατών και νυφιτσών συντροφιάς. 

(11) Οι εν λόγω ειδικοί κανόνες θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη την ευθύνη του Ηνωμένου 

Βασιλείου να προστατεύει τη δημόσια υγεία και τους καταναλωτές στη Βόρεια 

Ιρλανδία όσον αφορά τα εμπορεύματα λιανικής που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία 

από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν 

ειδικοί κανόνες παρέκκλισης από τους κανόνες που προβλέπονται σε ορισμένες 

ενωσιακές πράξεις ή σε μέρη αυτών και παρατίθενται στο παράρτημα 2 του 

πρωτοκόλλου και στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού, οι οποίοι να 

αποβλέπουν αποκλειστικά στην προστασία της δημόσιας υγείας και των 

καταναλωτών, έτσι ώστε οι εν λόγω κανόνες να μην εφαρμόζονται σε φορτία 

εμπορευμάτων λιανικής που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου με σκοπό τη διάθεσή τους στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας. 

Ωστόσο, οι εν λόγω ενωσιακές πράξεις ή μέρη αυτών θα πρέπει να εξακολουθήσουν 

να εφαρμόζονται πλήρως στα εμπορεύματα λιανικής που εισάγονται απευθείας στη 

Βόρεια Ιρλανδία από τρίτες χώρες εκτός του Ηνωμένου Βασιλείου και στην 

παραγωγή και περαιτέρω επεξεργασία τους στη Βόρεια Ιρλανδία, καθώς δεν 

εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των ειδικών κανόνων που καθορίζονται στον παρόντα 

κανονισμό.  

(12) Είναι σκόπιμο να διευκρινιστεί ότι οι διατάξεις που παρατίθενται στο παράρτημα 2 

του πρωτοκόλλου, εκτός από εκείνες που παρατίθενται στο παράρτημα I του παρόντος 

κανονισμού, εφαρμόζονται στα φορτία εμπορευμάτων λιανικής που εισέρχονται στη 

Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου, εκτός εάν προβλέπονται 

ειδικές διατάξεις στον παρόντα κανονισμό. Όταν εφαρμόζονται οι ειδικές διατάξεις 

του παρόντος κανονισμού, και σε περίπτωση τυχόν ασυνεπειών μεταξύ των εν λόγω 

ειδικών διατάξεων και των ενωσιακών πράξεων, θα πρέπει να υπερισχύουν οι εν λόγω 

ειδικές διατάξεις. 

(13) Επιπλέον, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να θεσπίσει κανόνες σχετικά με τις γραπτές 

εγγυήσεις που πρέπει να παρέχει το Ηνωμένο Βασίλειο προκειμένου να διασφαλιστεί 

ότι η εφαρμογή των ειδικών κανόνων που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό δεν 

οδηγεί σε αυξημένο κίνδυνο για την υγεία των ζώων ή των φυτών στη νήσο της 

Ιρλανδίας, δεν επηρεάζει αρνητικά το υγειονομικό και φυτοϋγειονομικό (ΥΦΠ) 

καθεστώς της Ιρλανδίας, δεν οδηγεί σε αυξημένο κίνδυνο για τη δημόσια υγεία, την 

υγεία των ζώων ή των φυτών στην εσωτερική αγορά, δεν οδηγεί σε αυξημένο κίνδυνο 

διάθεσης στην εσωτερική αγορά αλιευτικών προϊόντων που προέρχονται από 

παράνομη, λαθραία και άναρχη αλιεία και δεν επηρεάζει αρνητικά το επίπεδο 
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προστασίας των καταναλωτών στην εσωτερική αγορά ή την ακεραιότητά της (γραπτές 

εγγυήσεις). 

(14) Οι ειδικοί κανόνες θα πρέπει να περιλαμβάνουν ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων οι 

οποίοι θα πρέπει να διενεργούνται σε φορτία εμπορευμάτων λιανικής κατά την άφιξή 

τους στις εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ στη Βόρεια Ιρλανδία, καθώς και 

απαίτηση τα εν λόγω φορτία να συνοδεύονται από γενικό πιστοποιητικό, αφότου το 

Ηνωμένο Βασίλειο έχει παράσχει τις γραπτές εγγυήσεις. Αυτοί οι ειδικοί κανόνες θα 

πρέπει να εφαρμόζονται μόνον εφόσον πληρούνται ορισμένες προϋποθέσεις, στις 

οποίες περιλαμβάνονται η συμμόρφωση των εν λόγω εμπορευμάτων λιανικής με τους 

κανόνες που ορίζονται στους κανονισμούς (ΕΕ) 1069/2009, (ΕΕ) 2016/429, 

(ΕΕ) 2016/2031 και (ΕΕ) 2017/625, ειδική σήμανση των εμπορευμάτων λιανικής και 

κατάλογος των εγκαταστάσεων αποστολής και παραλαβής των εν λόγω 

εμπορευμάτων λιανικής, καθώς και η κατασκευή εγκαταστάσεων επιθεώρησης ΥΦΠ 

στη Βόρεια Ιρλανδία σύμφωνα με τη χρονική περίοδο που ορίζεται στον παρόντα 

κανονισμό, και, όσον αφορά τα αλιευτικά προϊόντα, η τήρηση της έννοιας της 

παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας, όπως ορίζεται από την Ένωση κατά την 

εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008, χωρίς να επιβάλλεται στο Ηνωμένο 

Βασίλειο η υποχρέωση να εφαρμόζει τις ίδιες απαιτήσεις πιστοποίησης και τις 

συναφείς διαδικασίες που ορίζονται στον εν λόγω κανονισμό. 

(15) Επιπλέον, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν επίσης ειδικοί κανόνες για την είσοδο στη 

Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου φορτίων εμπορευμάτων 

λιανικής που αποτελούνται από τρόφιμα, εκτός από προϊόντα ζωικής ή φυτικής 

προέλευσης ή σύνθετα προϊόντα, και από υλικά που έρχονται σε επαφή με τρόφιμα, 

ώστε τα εν λόγω φορτία να μην υπόκεινται στις ίδιες απαιτήσεις πιστοποίησης με τα 

φορτία εμπορευμάτων λιανικής που αποτελούνται από προϊόντα ζωικής ή φυτικής 

προέλευσης ή από σύνθετα προϊόντα.  

(16) Στις περιπτώσεις που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, όταν 

μειώνονται οι επίσημοι έλεγχοι που περιλαμβάνουν πιστοποίηση και ελέγχους σε 

εμπορεύματα λιανικής που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου, και, ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να διασφαλιστεί, με την 

παροχή πληροφοριών στους καταναλωτές σχετικά με τα εν λόγω εμπορεύματα 

λιανικής, ότι τα εμπορεύματα αυτά παραμένουν στη Βόρεια Ιρλανδία και δεν 

υπονομεύουν τη δημόσια υγεία και την προστασία των καταναλωτών στην εσωτερική 

αγορά ή την ακεραιότητά της, είναι σκόπιμο να καθιερωθούν ειδικοί κανόνες 

σήμανσης. Αυτοί οι ειδικοί κανόνες θα πρέπει να εξασφαλίζουν την πληροφόρηση 

των καταναλωτών και την ιχνηλασιμότητα των εν λόγω εμπορευμάτων λιανικής. Θα 

πρέπει να προβλέπουν διαφορετικές απαιτήσεις για τη σήμανση σε επίπεδο κιβωτίων, 

ραφιών ή μεμονωμένων προϊόντων. Η εφαρμογή αυτών των ειδικών κανόνων θα 

πρέπει να αναγνωρίζει, αφενός, την ανάγκη για κατάλληλα χρονικά πλαίσια για τις 

απαιτήσεις σήμανσης τα οποία να ελαχιστοποιούν τις επιβαρύνσεις και τις δυσκολίες 

για τις αλυσίδες εφοδιασμού, και, αφετέρου, τη σημασία της συνεχιζόμενης 

κυκλοφορίας των εμπορευμάτων λιανικής εντός του Ηνωμένου Βασιλείου η οποία να 

συνάδει με τη θέση της Βόρειας Ιρλανδίας ως μέρους του Ηνωμένου Βασιλείου. 

(17) Είναι σκόπιμο να προβλεφθούν εξατομικευμένοι μηχανισμοί, με αποκλειστικό σκοπό 

να μπορούν τα εμπορεύματα λιανικής που αποτελούνται από εμπορεύματα που 

προέρχονται από τρίτες χώρες εκτός του Ηνωμένου Βασιλείου (στο εξής: 

εμπορεύματα λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο) ζωικής ή φυτικής προέλευσης, 
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σύνθετα προϊόντα και αλιευτικά προϊόντα να επωφελούνται από τους ειδικούς 

κανόνες που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό. Κατά πρώτον, στην περίπτωση 

εμπορευμάτων λιανικής, ζωικής ή φυτικής προέλευσης, από τον υπόλοιπο κόσμο  ή 

σύνθετων προϊόντων, ο κατάλληλος μηχανισμός θα λειτουργεί όταν το Ηνωμένο 

Βασίλειο αποφασίζει να προσαρμόσει τους κανόνες του στην εσωτερική έννομη τάξη 

του και σύμφωνα με τους συνταγματικούς του κανόνες. Για τον σκοπό αυτόν, είναι 

αναγκαίο να καθιερωθούν διαδικασίες σχετικά με την προσαρμογή των εν λόγω 

κανόνων, στην περίπτωση που το Ηνωμένο Βασίλειο αποφασίσει να χρησιμοποιήσει 

τη δυνατότητα αυτή, μέσω καταγραφής των εμπορευμάτων και μηχανισμού 

διαγραφής τους, καθώς και άλλες αναγκαίες διασφαλίσεις. Στην περίπτωση που το 

Ηνωμένο Βασίλειο αποφασίσει να προσαρμόσει τους κανόνες του, παραμένει 

ελεύθερο να προσθέσει αυστηρότερους όρους. Κατά δεύτερον, για τα αλιευτικά 

προϊόντα, είναι σκόπιμο να ληφθούν υπόψη οι κανόνες του Ηνωμένου Βασιλείου οι 

οποίοι διασφαλίζουν ότι τα αλιευτικά προϊόντα που προέρχονται από παράνομη, 

λαθραία και άναρχη αλιεία δεν εισάγονται στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

(18) Είναι αναγκαίο τα φορτία φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς 

φύτευση, καθώς και τα μηχανήματα και τα οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για 

γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, πριν από την είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία, τα 

οποία αποστέλλονται από επαγγελματίες σε άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου για 

παραλαβή από επαγγελματίες στη Βόρεια Ιρλανδία ή για άμεση πώληση στο Ηνωμένο 

Βασίλειο μετά την παραλαβή τους στη Βόρεια Ιρλανδία από επαγγελματίες δεν 

συνιστούν απαράδεκτο κίνδυνο για την υγεία των φυτών στη νήσο της Ιρλανδίας και 

για την εσωτερική αγορά. Συνεπώς, η είσοδος των εν λόγω φορτίων στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου θα πρέπει να υπόκειται σε ειδικούς 

κανόνες προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα εν λόγω φορτία δεν αυξάνουν τον 

κίνδυνο για την υγεία των φυτών στη νήσο της Ιρλανδίας, δεν επηρεάζουν αρνητικά 

το φυτοϋγειονομικό καθεστώς της νήσου της Ιρλανδίας ή δεν αυξάνουν τον κίνδυνο 

για την υγεία των φυτών στην εσωτερική αγορά ούτε επηρεάζουν την ακεραιότητά 

της.  

(19) Είναι αναγκαίο η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου φορτίων κονδύλων Solanum tuberosum L. προς φύτευση (σπόροι 

γεωμήλων προς φύτευση), τα οποία αποστέλλονται από επαγγελματίες σε άλλα μέρη 

του Ηνωμένου Βασιλείου για παραλαβή από επαγγελματίες στη Βόρεια Ιρλανδία ή για 

άμεση πώληση στο Ηνωμένο Βασίλειο μετά την παραλαβή τους στη Βόρεια Ιρλανδία 

από επαγγελματίες δεν συνιστούν απαράδεκτο κίνδυνο για την υγεία των φυτών στη 

νήσο της Ιρλανδίας και για την εσωτερική αγορά. Συνεπώς, η είσοδος των εν λόγω 

φορτίων στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου θα πρέπει να 

υπόκειται σε ορισμένους ειδικούς κανόνες προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα εν 

λόγω φορτία δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την υγεία των φυτών στη νήσο της 

Ιρλανδίας, δεν επηρεάζουν αρνητικά το φυτοϋγειονομικό καθεστώς της νήσου της 

Ιρλανδίας ή δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την υγεία των φυτών στην εσωτερική 

αγορά ούτε επηρεάζουν την ακεραιότητά της.  

(20) Λόγω της μακροχρόνιας απουσίας της λύσσας και της αυστηρής επιτήρησης της 

λοίμωξης από Echinoccoccus multilocularis στο Ηνωμένο Βασίλειο, και των 

αυστηρών απαιτήσεων που καθορίζονται στην εθνική νομοθεσία για τις μετακινήσεις 

σκύλων, γατών και νυφιτσών προς την επικράτειά του και εντός αυτής, οι μη 

εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις σκύλων, γατών και νυφιτσών συντροφιάς που 

εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου δεν θα 
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πρέπει να αυξάνουν το επίπεδο κινδύνου για την υγεία των ζώων στη Βόρεια Ιρλανδία 

και στη νήσο της Ιρλανδίας, δεν θα πρέπει να επηρεάζουν αρνητικά το υγειονομικό 

καθεστώς της νήσου της Ιρλανδίας και δεν θα πρέπει να αυξάνουν τον κίνδυνο για τη 

δημόσια υγεία και την υγεία των ζώων στην εσωτερική αγορά, εάν οι εν λόγω 

μετακινήσεις υπόκειντο σε ειδικούς κανόνες. Οι εν λόγω ειδικοί κανόνες θα πρέπει να 

περιλαμβάνουν την καθιέρωση ενός απλουστευμένου εγγράφου ταυτοποίησης και 

μιας γραπτής δήλωσης από τον ιδιοκτήτη ή από εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ότι τα εν 

λόγω ζώα δεν θα μετακινηθούν στη συνέχεια σε κράτος μέλος. Επιπλέον, είναι 

σκόπιμο να προβλεφθεί ότι οι σκύλοι, γάτες και νυφίτσες συντροφιάς από τη Βόρεια 

Ιρλανδία που ταξιδεύουν σε άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και στη συνέχεια 

επιστρέφουν απευθείας στη Βόρεια Ιρλανδία ταυτοποιούνται μόνο από αποκριτή 

πομποδέκτη. 

(21) Παράλληλα, θα πρέπει να καθιερωθούν οι κατάλληλες διασφαλίσεις για την Ένωση, 

ώστε να διασφαλίζεται ότι η εφαρμογή των ειδικών κανόνων που ορίζονται στον 

παρόντα κανονισμό δεν αυξάνει τον κίνδυνο για την υγεία των ζώων ή των φυτών στη 

νήσο της Ιρλανδίας, δεν επηρεάζει αρνητικά το υγειονομικό και φυτοϋγειονομικό 

καθεστώς της Ιρλανδίας, δεν αυξάνει τον κίνδυνο για τη δημόσια υγεία, την υγεία των 

ζώων ή των φυτών στην εσωτερική αγορά ούτε αυξάνει τον κίνδυνο διάθεσης στην 

εσωτερική αγορά αλιευτικών προϊόντων που προέρχονται από παράνομη, λαθραία και 

άναρχη αλιεία, και ότι δεν επηρεάζει αρνητικά το επίπεδο προστασίας των 

καταναλωτών στην εσωτερική αγορά ή την ακεραιότητά της.  

(22) Επομένως, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι οι ειδικοί κανόνες που αφορούν τα 

φορτία εμπορευμάτων λιανικής, φυτών προς φύτευση, σπόρων γεωμήλων προς 

φύτευση, μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς, καθώς και οι ειδικοί κανόνες που αφορούν τις μη εμπορικού 

χαρακτήρα μετακινήσεις σκύλων, γατών και νυφιτσών συντροφιάς, αρχίζουν να 

εφαρμόζονται μόνον αφότου η Επιτροπή έχει λάβει τις κατάλληλες γραπτές εγγυήσεις 

από το Ηνωμένο Βασίλειο και έχει εξετάσει κατά πόσον πληρούνται οι όροι για την 

εφαρμογή των ειδικών κανόνων. Στην περίπτωση αυτή, η Επιτροπή θα πρέπει να 

εξουσιοδοτηθεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις με τις οποίες να καθορίζονται οι 

επιχειρησιακοί κανόνες που απαιτούνται για την εφαρμογή των ειδικών κανόνων, 

στους οποίους περιλαμβάνονται η συχνότητα των ελέγχων, τα υποδείγματα των 

πιστοποιητικών και των φυτοϋγειονομικών ετικετών, καθώς και οι απαιτήσεις 

σήμανσης. 

(23) Επιπλέον, είναι σκόπιμο να απαιτείται από την Επιτροπή να εκδίδει εκτελεστικές 

πράξεις για τη θέσπιση μέτρων διασφάλισης ώστε να αντιμετωπίζονται συγκεκριμένα 

προβλήματα που προκύπτουν στο πλαίσιο της εφαρμογής των κανόνων που ορίζονται 

στον παρόντα κανονισμό, όταν υπάρχουν στοιχεία που αποδεικνύουν ότι το Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή 

επανειλημμένων παραβάσεων των όρων που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό. 

(24) Είναι επίσης σκόπιμο να απαιτείται από την Επιτροπή να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξεις με τις οποίες να αναστέλλεται η εφαρμογή ορισμένων ή όλων των ειδικών 

κανόνων που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό, όταν κάποια βασική προϋπόθεση 

για τη λειτουργία των εν λόγω ειδικών κανόνων, όπως η ολοκλήρωση των 

εγκαταστάσεων επιθεώρησης ΥΦΠ, δεν πληρούται ή δεν πληρούται πλέον, ή στην 

περίπτωση συστημικής μη συμμόρφωσης του Ηνωμένου Βασιλείου με τους ειδικούς 

κανόνες που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό. Σε τέτοια περίπτωση, είναι σκόπιμο 
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να προβλεφθεί επίσημος μηχανισμός πληροφόρησης και διαβούλευσης με σαφείς 

χρονικές περιόδους εντός των οποίων θα πρέπει να ενεργεί η Επιτροπή. 

(25) Σε περίπτωση αναστολής των ειδικών κανόνων που ορίζονται στον παρόντα 

κανονισμό σχετικά με την είσοδο φορτίων εμπορευμάτων λιανικής στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου, θα πρέπει να εφαρμόζονται εκ 

νέου στα εν λόγω φορτία οι κανόνες που ορίζονται στις ενωσιακές πράξεις ή σε μέρη 

αυτών που παρατίθενται στο παράρτημα 2 του πρωτοκόλλου και στο παράρτημα I του 

παρόντος κανονισμού. 

(26) Θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το 

άρθρο 290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, για την 

τροποποίηση των παραρτημάτων I έως V του παρόντος κανονισμού, ιδίως για την 

προσαρμογή του καταλόγου των ενωσιακών πράξεων ή μερών αυτών από τις οποίες 

παρεκκλίνουν οι ειδικοί κανόνες, για τον καθορισμό περαιτέρω λεπτομερειών σχετικά 

με τη λειτουργία των ειδικών κανόνων που αφορούν τις εγκαταστάσεις επιθεώρησης 

ΥΦΠ, τον κατάλογο των εγκαταστάσεων, τους μηχανισμούς παρακολούθησης και τη 

σήμανση των εμπορευμάτων λιανικής σύμφωνα με κατάλληλα κριτήρια, και για να 

μπορεί η Επιτροπή να λαμβάνει μέτρα αναστολής σε περίπτωση συστημικής μη 

συμμόρφωσης του Ηνωμένου Βασιλείου με τους κανόνες που ορίζονται στον παρόντα 

κανονισμό. Θα πρέπει επίσης να προβλέπεται διαδικασία επείγοντος προκειμένου να 

εξασφαλίζεται αποτελεσματική και ταχεία αντίδραση όταν προκύπτει αυξημένος 

κίνδυνος για την υγεία των ζώων, των φυτών ή τη δημόσια υγεία. Είναι ιδιαίτερα 

σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει, κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες της, τις 

κατάλληλες διαβουλεύσεις, μεταξύ άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και οι 

διαβουλεύσεις αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στη 

διοργανική συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού 

έργου11. Πιο συγκεκριμένα, προκειμένου να εξασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην 

προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 

Συμβούλιο θα πρέπει να λαμβάνουν όλα τα έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με τους 

εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και οι εμπειρογνώμονές τους να έχουν 

συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 

Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

(27) Θα πρέπει να ανατεθούν στην Επιτροπή εκτελεστικές αρμοδιότητες, προκειμένου να 

εξασφαλιστούν ενιαίες προϋποθέσεις για την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, 

ιδίως όσον αφορά τα ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων και το γενικό πιστοποιητικό, 

συμπεριλαμβανομένου του υποδείγματός του, τον κατάλογο εμπορευμάτων ζωικής ή 

φυτικής προέλευσης ή σύνθετων προϊόντων που προέρχονται από τρίτες χώρες και 

μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την παραγωγή εμπορευμάτων λιανικής στα οποία 

θα πρέπει να εφαρμόζονται οι ειδικοί κανόνες που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό, 

τον κατάλογο των κρατών σημαίας των σκαφών που αλιεύουν αλιευτικά προϊόντα στα 

οποία θα πρέπει να εφαρμόζονται οι ειδικοί κανόνες, το υπόδειγμα της 

φυτοϋγειονομικής ετικέτας για τα φυτά προς φύτευση, τα μηχανήματα και τα οχήματα 

που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, και για τους σπόρους 

γεωμήλων προς φύτευση, τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στο 

                                                 
11 Διοργανική συμφωνία μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου (ΕΕ L 123 της 

12.5.2016, σ. 1). 
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έγγραφο μετακίνησης των ζώων συντροφιάς και τους κατάλληλους ειδικούς όρους και 

τα μέτρα διασφάλισης για την αντιμετώπιση ειδικών προβλημάτων που προκύπτουν 

στο πλαίσιο της εφαρμογής των κανόνων που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό 

στην περίπτωση που υπάρχουν στοιχεία που αποδεικνύουν ότι το Ηνωμένο Βασίλειο 

δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή επανειλημμένων 

παραβάσεων των όρων που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό12. 

(28) Για να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική και ταχεία αντίδραση όταν προκύπτει 

αυξημένος κίνδυνος για την υγεία των ζώων και των φυτών, για τη δημόσια υγεία ή 

για την προστασία των καταναλωτών, θα πρέπει να ανατεθούν στην Επιτροπή 

εκτελεστικές αρμοδιότητες για τη θέσπιση μέτρων έκτακτης ανάγκης. Οι εν λόγω 

αρμοδιότητες θα πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 

αριθ. 182/2011 του Συμβουλίου13. 

(29) Είναι σκόπιμο να προβλεφθεί μεταβατική περίοδος για την εφαρμογή των απαιτήσεων 

σήμανσης στα εμπορεύματα λιανικής τα οποία διατίθενται ήδη στην αγορά, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

ΜΕΡΟΣ 1  

Αντικείμενο, πεδίο εφαρμογής και ορισμοί 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής 

1. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει ειδικούς κανόνες σχετικά με την είσοδο στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου των εξής: 

α) ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων λιανικής που προορίζονται για διάθεση 

στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας για τον τελικό καταναλωτή·  

β) ορισμένων φορτίων φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς 

φύτευση, και μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για 

γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, καθώς και σπόρων γεωμήλων προς φύτευση 

για διάθεση στην αγορά και χρήση στη Βόρεια Ιρλανδία. 

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει επίσης ειδικούς κανόνες σχετικά με τις μη εμπορικού 

χαρακτήρα μετακινήσεις σκύλων, γατών και νυφιτσών συντροφιάς τα οποία 

εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου. 

                                                 
12 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 

Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από 

τα κράτη μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 

28.2.2011, σ. 13). 

13 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 

Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από 

τα κράτη μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 

28.2.2011, σ. 13). 
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2. Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις που παρατίθενται στο παράρτημα 2 του 

πρωτοκόλλου για τις Ιρλανδία / Βόρεια Ιρλανδία (στο εξής: πρωτόκολλο) και οι 

οποίες παρατίθενται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού, οι εν λόγω 

διατάξεις δεν εφαρμόζονται σε φορτία εμπορευμάτων λιανικής που εισέρχονται στη 

Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου με σκοπό τη διάθεσή τους 

στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας τα οποία εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του 

μέρους 2 του παρόντος κανονισμού. Οι διατάξεις που παρατίθενται στο παράρτημα 2 

του πρωτοκόλλου, εκτός από εκείνες που παρατίθενται στο παράρτημα I του 

παρόντος κανονισμού, εφαρμόζονται στα φορτία εμπορευμάτων λιανικής που 

εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου με σκοπό 

τη διάθεσή τους στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας, εκτός εάν προβλέπονται 

ειδικότερες διατάξεις στον παρόντα κανονισμό. 

3. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει επίσης κανόνες σχετικά με την αναστολή της 

εφαρμογής των ειδικών κανόνων που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό.  

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

α) «φορτίο»: ποσότητα εμπορευμάτων που καλύπτεται από το ίδιο επίσημο 

πιστοποιητικό, επίσημη βεβαίωση ή οποιοδήποτε άλλο έγγραφο, η οποία 

μεταφέρεται με το ίδιο μεταφορικό μέσο και, όσον αφορά τα εμπορεύματα λιανικής, 

αποστέλλεται από την ίδια καταγεγραμμένη εγκατάσταση σε μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας και παραδίδεται στην ίδια καταγεγραμμένη 

εγκατάσταση στη Βόρεια Ιρλανδία και, όσον αφορά τα φυτά προς φύτευση, 

συμπεριλαμβανομένων των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, καθώς και 

μηχανήματα και οχήματα που λειτουργούν για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, 

αποστέλλεται από επαγγελματίες σε μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου εκτός της 

Βόρειας Ιρλανδίας και παραλαμβάνεται από επαγγελματία στη Βόρεια Ιρλανδία·  

β) «εμπορεύματα λιανικής»: τα ακόλουθα εμπορεύματα που παραδίδονται σε 

τερματικούς σταθμούς διανομής, συμπεριλαμβανομένων των τερματικών σταθμών 

διανομής εμπορευμάτων λιανικής σε ελεγχόμενες θερμοκρασίες, των κέντρων 

διανομής σουπερμάρκετ, των πρατηρίων χονδρικής, των σημείων πώλησης, ή τα 

οποία παραδίδονται απευθείας στον τελικό καταναλωτή, μεταξύ άλλων από 

επιχειρήσεις εστίασης, σε κυλικεία εργοστασίων, από τροφοδοσία οργανισμών, από 

εστιατόρια και άλλες παρόμοιες επιχειρήσεις παροχής υπηρεσιών εστίασης και 

καταστήματα:  

i) προϊόντα ζωικής ή φυτικής προέλευσης·  

ii) φυτά πλην των φυτών που προορίζονται για φύτευση, όπως απαριθμούνται σε 

εκτελεστική πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 72 παράγραφος 1, το 

άρθρο 73 και το άρθρο 74 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031· 

iii) σύνθετα προϊόντα· 

iv) τρόφιμα εκτός εκείνων στα οποία γίνεται αναφορά στα σημεία i), ii) και iii)·  
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v) υλικά που έρχονται σε επαφή με τρόφιμα· 

vi) έτοιμες προς πώληση ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς και τεχνητά κόκαλα για 

σκύλους που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1069/2009· 

γ) «διάθεση στην αγορά»: η κατοχή από επιχείρηση εμπορευμάτων που προβλέπονται 

στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) με σκοπό την πώληση, 

συμπεριλαμβανομένης της προσφοράς για πώληση ή οποιασδήποτε άλλης μορφής 

μεταβίβασης, είτε αυτή γίνεται δωρεάν είτε όχι, και η ίδια η πώληση, η διανομή και 

άλλες μορφές μεταβίβασης των εν λόγω εμπορευμάτων·  

δ) «τελικός καταναλωτής»: ο τελευταίος καταναλωτής εμπορεύματος λιανικής ο οποίος 

δεν θα το χρησιμοποιήσει στο πλαίσιο οποιασδήποτε εμπορικής λειτουργίας ή 

δραστηριότητας· 

ε) «εμπορεύματα λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο»: εμπορεύματα λιανικής που 

απαρτίζονται από εμπορεύματα καταγωγής τρίτων χωρών εκτός του Ηνωμένου 

Βασιλείου και εισάγονται σε τμήματα του Ηνωμένου Βασιλείου πλην της Βόρειας 

Ιρλανδίας· 

στ) «προϊόντα ζωικής προέλευσης»: εμπορεύματα λιανικής που προορίζονται για 

ανθρώπινη κατανάλωση, τα οποία συνίστανται στα ακόλουθα: 

i) τρόφιμα ζωικής προέλευσης, στα οποία περιλαμβάνεται το μέλι και το αίμα· 

ii) ζώντα δίθυρα μαλάκια, ζώντα εχινόδερμα, ζώντα χιτωνόζωα και ζώντα 

θαλάσσια γαστερόποδα που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση·  

iii) άλλα ζώα που προορίζονται για παρασκευή με σκοπό να προσφερθούν 

ζωντανά στον τελικό καταναλωτή· 

ζ) «προϊόντα φυτικής προέλευσης»: εμπορεύματα λιανικής που προορίζονται για 

ανθρώπινη κατανάλωση και αποτελούνται από φυτά και προϊόντα αυτών, 

συμπεριλαμβανομένου μεταποιημένου υλικού·  

η) «έτοιμες προς πώληση ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς και τεχνητά κόκαλα για 

σκύλους»: ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς και τεχνητά κόκαλα για σκύλους που 

προορίζονται για άμεση πώληση και συσκευάζονται σε έτοιμες προς πώληση 

συσκευασίες για χρήση από τον τελικό καταναλωτή· 

θ) «σύνθετα προϊόντα»: εμπορεύματα λιανικής που προορίζονται για ανθρώπινη 

κατανάλωση και περιέχουν τόσο προϊόντα φυτικής προέλευσης όσο και 

μεταποιημένα προϊόντα ζωικής προέλευσης·  

ι) «τρόφιμα» ή «είδη διατροφής»: τα τρόφιμα όπως ορίζονται στο άρθρο 2 του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου14· 

                                                 
14 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης 

Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των γενικών αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα 
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ια) «ειδικό ποσοστό επίσημων ελέγχων»: το ποσοστό των επίσημων ελέγχων που 

καθορίζεται σε εκτελεστική πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 4 

παράγραφος 3·  

ιβ) «γενικό πιστοποιητικό»: έντυπο ή ηλεκτρονικό έγγραφο υπογεγραμμένο από τον/την 

αρμόδιο/-α για την πιστοποίηση υπάλληλο των αρμόδιων αρχών για φορτίο 

εμπορευμάτων λιανικής, το οποίο παρέχει εγγυήσεις σχετικά με τη συμμόρφωση με 

τις απαιτήσεις που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό·  

ιγ) «προσυσκευασμένο»: κάθε χωριστή μονάδα που έχει προετοιμαστεί να 

παρουσιασθεί ως έχει στον τελικό καταναλωτή και στις επιχειρήσεις εστίασης, και 

αποτελείται από τη συσκευασία μέσα στην οποία έχουν τοποθετηθεί τα εμπορεύματα 

λιανικής πριν από τη διάθεσή τους προς πώληση, είτε η συσκευασία αυτή καλύπτει 

τα εμπορεύματα λιανικής ολικά είτε μόνον εν μέρει, αλλά εν πάση περιπτώσει κατά 

τρόπον ώστε να μην είναι δυνατόν να τροποποιηθεί το περιεχόμενο χωρίς να 

ανοιχθεί ή να τροποποιηθεί η συσκευασία· 

ιδ) «σήμανση»: κάθε ετικέτα, εμπορική επωνυμία, σήμα, παράσταση ή άλλη περιγραφή, 

έγγραφη, έντυπη, διάτρητη, σφραγισμένη, ανάγλυφη, εντυπωμένη ή προσαρτημένη 

στη συσκευασία εμπορεύματος λιανικής ή στο κουτί στο οποίο περιέχεται και η 

οποία δεν μπορεί να αφαιρεθεί ή να ξεθωριάσει εύκολα· 

ιε) «αλιευτικά προϊόντα»: τα αλιευτικά προϊόντα όπως ορίζονται στο άρθρο 2 σημείο 8) 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008· 

ιστ) «εγκατάσταση»: κάθε μονάδα επιχείρησης που αποστέλλει ή παραλαμβάνει 

εμπορεύματα λιανικής· 

ιζ) «καταγεγραμμένη εγκατάσταση»: εγκατάσταση που είναι καταγεγραμμένη σύμφωνα 

με το άρθρο 8· 

ιη) «εγκατάσταση επιθεώρησης ΥΦΠ»: σταθμός ελέγχου όπως ορίζεται στο άρθρο 3 

σημείο 38) του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625· και σημείο εισόδου των ταξιδιωτών 

όπως ορίζεται στο άρθρο 3 στοιχείο ια) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 576/2013· 

αμφότερα συμμορφούμενα με τις απαιτήσεις των εν λόγω κανονισμών· 

ιθ) «καθεστώς ΥΦΠ»: το υγειονομικό καθεστώς όπως ορίζεται στο άρθρο 4 σημείο 34) 

του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 ή το καθεστώς επιβλαβούς οργανισμού, όπως 

ορίζεται στα διεθνή πρότυπα για τα φυτοϋγειονομικά μέτρα 05, όπως 

επικαιροποιήθηκαν15· 

κ) «γαλακτοκομικά προϊόντα»: τα γαλακτοκομικά προϊόντα, όπως ορίζονται στο 

παράρτημα I σημείο 7.2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004· 

                                                                                                                                                         
τρόφιμα, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό 

διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων (ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1). 
15 https://www.ippc.int/en/publications/622/ 
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κα) «κρέας»: το κρέας όπως ορίζεται στο παράρτημα Ι σημείο 1 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16· 

κβ) «φυτοϋγειονομική ετικέτα»: κάθε ετικέτα, εμπορική επωνυμία, σήμα, παράσταση ή 

άλλη περιγραφή, έγγραφη, έντυπη, διάτρητη, σφραγισμένη, ανάγλυφη ή εντυπωμένη 

που δεν μπορεί να αφαιρεθεί ή να ξεθωριάσει εύκολα και η οποία εκδίδεται επίσημα 

ή υπό επίσημη εποπτεία σύμφωνα με το άρθρο 10 ή 11, για να συνοδεύει φορτία 

φυτών προς φύτευση, συμπεριλαμβανομένων των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, 

καθώς και μηχανήματα και οχήματα που λειτουργούν για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς· 

κγ) «ζώα συντροφιάς»: ζώα συντροφιάς των ειδών που απαριθμούνται στο παράρτημα I 

μέρος Α του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 576/2013, δηλαδή σκύλοι, γάτες και νυφίτσες 

συντροφιάς· 

κδ) «ταξιδιωτικό έγγραφο για ζώα συντροφιάς»: έντυπο ή ηλεκτρονικό έγγραφο που 

εκδίδεται από τις αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου για τις μη εμπορικού 

χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία 

από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου. 

 

ΜΕΡΟΣ 2  

Ειδικοί κανόνες για την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου ορισμένων φορτίων εμπορευμάτων λιανικής που κατάγονται από άλλα μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου ή προέρχονται από κράτος μέλος, ή εμπορευμάτων λιανικής από τον 

υπόλοιπο κόσμο, με σκοπό τη διάθεσή τους στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας 

Άρθρο 3  

Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής του μέρους 2 

Οι ειδικοί κανόνες που καθορίζονται στο παρόν μέρος εφαρμόζονται στα ακόλουθα 

εμπορεύματα λιανικής: 

α) προϊόντα ζωικής ή φυτικής προέλευσης, φυτά πλην των φυτών που προορίζονται για 

φύτευση και έτοιμες προς πώληση ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς και τεχνητά 

κόκαλα για σκύλους, που προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο β) σημεία i), ii) και 

vi)· 

β) σύνθετα προϊόντα που προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο β) σημείο iii)· 

γ) τρόφιμα που προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο β) σημείο iv)· 

δ) υλικά που έρχονται σε επαφή με τρόφιμα που προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο β) 

σημείο v). 

                                                 
16 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης 

Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 

139 της 30.4.2004, σ. 55). 
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Άρθρο 4 

Ειδικοί κανόνες για φορτία εμπορευμάτων λιανικής που προβλέπονται στο άρθρο 3 στοιχεία α) 

και β)   

1. Η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και η 

διάθεση στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας φορτίων εμπορευμάτων λιανικής που 

προβλέπονται στο άρθρο 3 στοιχεία α) και β) υπόκεινται σε ειδικούς κανόνες 

σχετικά με ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων και σε γενικό πιστοποιητικό μόνον 

εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) τα εμπορεύματα λιανικής είναι προσυσκευασμένα και φέρουν σήμανση όπου 

απαιτείται σύμφωνα με το άρθρο 6· 

β) τα εμπορεύματα λιανικής συμμορφώνονται με ένα από τα ακόλουθα: 

i) κατάγονται από μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου πλην της Βόρειας 

Ιρλανδίας·  

ii) προέρχονται από κράτος μέλος·  

iii) είναι εμπορεύματα λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο τα οποία 

απαρτίζονται από εμπορεύματα που δεν υπόκεινται στους κανόνες για 

την υγεία των ζώων ή την υγεία των φυτών που προβλέπονται στο 

άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχεία δ), ε) και ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 

2017/625· 

iv) είναι εμπορεύματα λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο τα οποία 

συμμορφώνονται με τους ειδικούς κανόνες που ορίζονται στο άρθρο 9· 

v) στην περίπτωση των αλιευτικών προϊόντων, είτε: 

– αλιεύθηκαν από αλιευτικό σκάφος που φέρει τη σημαία του 

Ηνωμένου Βασιλείου και εκφορτώθηκαν σε μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας, είτε 

– αλιεύθηκαν από αλιευτικό σκάφος που φέρει τη σημαία κράτους 

μέλους ή τρίτης χώρας πλην του Ηνωμένου Βασιλείου που 

περιλαμβάνεται σε εκτελεστική πράξη που εκδόθηκε σύμφωνα με 

το άρθρο 9 παράγραφος 4 και εισήχθησαν σε μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας·  

γ) τα εμπορεύματα λιανικής συμμορφώνονται με τους κανόνες που ορίζονται 

στους κανονισμούς (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΕ) 2016/429, (ΕΕ) 2016/2031 και 

(ΕΕ) 2017/625 και, στην περίπτωση των αλιευτικών προϊόντων, σέβονται την 

έννοια της παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας, όπως ορίζεται από την 

Ένωση κατά την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008· 

δ) τα εμπορεύματα λιανικής προορίζονται μόνο για διάθεση στην αγορά της 

Βόρειας Ιρλανδίας για τον τελικό καταναλωτή· 
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ε) τα εμπορεύματα λιανικής αποστέλλονται από καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις 

σε μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας και 

παραλαμβάνονται από καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις στη Βόρεια Ιρλανδία· 

στ) τα εμπορεύματα λιανικής προσκομίζονται για επίσημους ελέγχους σε 

εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625·  

ζ) έχουν παρασχεθεί γραπτές εγγυήσεις από το Ηνωμένο Βασίλειο ότι 

διενεργούνται, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625, αποτελεσματικοί 

επίσημοι έλεγχοι σε φορτία εμπορευμάτων λιανικής σε εγκαταστάσεις 

επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία οι οποίες 

συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα II του 

παρόντος κανονισμού και ότι διενεργούνται επίσημοι έλεγχοι, που 

τεκμηριώνονται μέσω σχεδίου ελέγχου, και παρακολούθηση σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα III μέρος 1 του παρόντος 

κανονισμού· οι εν λόγω επίσημοι έλεγχοι και η παρακολούθηση καλύπτουν τις 

μετακινήσεις των εν λόγω εμπορευμάτων λιανικής από τις εγκαταστάσεις 

επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία προς την 

καταγεγραμμένη εγκατάσταση προορισμού, ώστε να διασφαλίζεται ότι τα εν 

λόγω φορτία προορίζονται αποκλειστικά για λιανική πώληση σε 

καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις στη Βόρεια Ιρλανδία και δεν θα μεταφερθούν 

στη συνέχεια σε κράτος μέλος· κατά συνέπεια, οι εν λόγω γραπτές εγγυήσεις 

παρέχουν διασφαλίσεις στην Ένωση ότι τα ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων 

και το γενικό πιστοποιητικό δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την υγεία των ζώων 

ή των φυτών στη νήσο της Ιρλανδίας, δεν επηρεάζουν αρνητικά το καθεστώς 

ΥΦΠ της νήσου της Ιρλανδίας, δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για τη δημόσια 

υγεία, την υγεία των ζώων ή των φυτών στην εσωτερική αγορά ούτε αυξάνουν 

τον κίνδυνο διάθεσης στην εσωτερική αγορά αλιευτικών προϊόντων που 

προέρχονται από παράνομη, λαθραία και άναρχη αλιεία, και ότι δεν 

επηρεάζουν αρνητικά το επίπεδο προστασίας των καταναλωτών στην 

εσωτερική αγορά ή την ακεραιότητά της· 

η) η Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη σύμφωνα με την παράγραφο 3 

του παρόντος άρθρου και δεν έχει λάβει μέτρα σύμφωνα με την παράγραφο 4 

του παρόντος άρθρου ή σύμφωνα με το άρθρο 14.  

2. Τα φορτία εμπορευμάτων λιανικής συνοδεύονται από το γενικό πιστοποιητικό που 

προβλέπεται στην παράγραφο 1, το οποίο εκδίδεται από τις αρμόδιες αρχές του 

Ηνωμένου Βασιλείου και το οποίο πιστοποιεί ότι τα εμπορεύματα λιανικής του 

φορτίου συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στην παράγραφο 1 

στοιχεία α) έως στ).  

3. Όταν πληρούνται οι όροι σχετικά με τις γραπτές εγγυήσεις που ορίζονται στην 

παράγραφο 1 στοιχείο ζ) και λαμβανομένων υπόψη των ελέγχων της Επιτροπής 

όσον αφορά τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις για τις εγκαταστάσεις επιθεώρησης 

ΥΦΠ που ορίζονται στο παράρτημα II, η Επιτροπή μπορεί, με εκτελεστικές πράξεις, 

να καθορίζει τα ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων, τους κανόνες σχετικά με τους εν 

λόγω επίσημους ελέγχους και το υπόδειγμα γενικού πιστοποιητικού για τα φορτία 

που προβλέπονται στην παράγραφο 1.  
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Τα ειδικά ποσοστά ελέγχων ταυτότητας, μεταξύ άλλων για τη συμμόρφωση με την 

παράγραφο 1 στοιχείο α) του παρόντος άρθρου και το άρθρο 5 παράγραφος 1 

στοιχείο α), προσαρμόζονται ανάλογα με τον βαθμό στον οποίο διάφορα είδη 

εμπορευμάτων λιανικής φέρουν ατομική σήμανση. 

Όταν πληρούνται οι απαιτήσεις σήμανσης του άρθρου 6 παράγραφος 1 στοιχείο β), 

το ειδικό ποσοστό ελέγχων ταυτότητας μειώνεται στο 8 % όλων των φορτίων.  

Όταν πληρούνται οι απαιτήσεις σήμανσης του άρθρου 6 παράγραφος 1 στοιχείο γ), 

το ειδικό ποσοστό ελέγχων ταυτότητας μειώνεται στο 5 % όλων των φορτίων.  

Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης 

στην οποία παραπέμπει το άρθρο 18 παράγραφος 2.  

4. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρμογή από το Ηνωμένο Βασίλειο των ειδικών 

κανόνων για τα ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων στα φορτία και του γενικού 

πιστοποιητικού στο οποίο γίνεται αναφορά στις παραγράφους 1 και 2.  

Όταν υπάρχουν στοιχεία, όπως έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, στοιχεία σχετικά 

με τον όγκο του εμπορίου αμπελοοινικών προϊόντων, συστηματική επιθεώρηση ή 

κοινοποίηση στο πλαίσιο του συστήματος διαχείρισης πληροφοριών για τους 

επίσημους ελέγχους που προβλέπεται στο άρθρο 131 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 

(IMSOC) ή στο πλαίσιο του πληροφοριακού συστήματος για τη βιολογική γεωργία 

που διατίθεται από την Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 43 του κανονισμού (ΕΕ) 

2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου17  (OFIS), ότι το 

Ηνωμένο Βασίλειο δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή 

επανειλημμένων παραβάσεων των όρων που προβλέπονται στην παράγραφο 1 

στοιχεία α) έως ζ) του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή, αφού ενημερώσει δεόντως το 

Ηνωμένο Βασίλειο και διαβουλευθεί με αυτό, εκδίδει εκτελεστική πράξη, σύμφωνα 

με τη διαδικασία εξέτασης που προβλέπεται στο άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3 του 

παρόντος κανονισμού, για τον καθορισμό κατάλληλων ειδικών όρων και μέτρων, 

συμπεριλαμβανομένων προσωρινών ή μόνιμων περιορισμών στην εφαρμογή των 

ειδικών κανόνων σε ορισμένα φορτία ή εγκαταστάσεις, ή για την τροποποίηση της 

εκτελεστικής πράξης που εκδόθηκε σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος 

άρθρου. 

5. Οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου μπορούν να αποφασίσουν να μην 

εισπράττουν τέλη ή επιβαρύνσεις για τους επίσημους ελέγχους στα εμπορεύματα 

λιανικής που προβλέπονται στην παράγραφο 1. 

Άρθρο 5 

Ειδικοί κανόνες για φορτία εμπορευμάτων λιανικής που προβλέπονται στο άρθρο 3 στοιχεία γ) 

και δ) 

                                                 

17 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, 

για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1). 
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1. Η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και η 

διάθεση στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας φορτίων εμπορευμάτων λιανικής που 

προβλέπονται στο άρθρο 3 στοιχεία γ) και δ) υπόκεινται σε ειδικούς κανόνες σχετικά 

με ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων και σε γενικό πιστοποιητικό μόνον εφόσον 

πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) είναι προσυσκευασμένα και φέρουν σήμανση όπου απαιτείται σύμφωνα με το 

άρθρο 6·  

β) συμμορφώνονται με ένα από τα ακόλουθα: 

i) κατάγονται από μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου πλην της Βόρειας 

Ιρλανδίας· 

ii) προέρχονται από κράτος μέλος·  

iii) είναι εμπορεύματα λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο τα οποία 

απαρτίζονται από εμπορεύματα που δεν υπόκεινται στους κανόνες για 

την υγεία των ζώων ή την υγεία των φυτών που προβλέπονται στο 

άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχεία δ), ε) και ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 

2017/625 ή στους κανόνες για τα αλιευτικά προϊόντα που ορίζονται στον 

κανονισμό (ΕΚ) 1005/2008· 

γ) προορίζονται μόνο για διάθεση στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας για τον 

τελικό καταναλωτή· 

δ) αποστέλλονται από καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις σε μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας και παραλαμβάνονται από 

καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις στη Βόρεια Ιρλανδία· 

ε) προσκομίζονται για επίσημους ελέγχους στις εγκαταστάσεις επιθεώρησης 

ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 

2017/625· 

στ) έχουν παρασχεθεί γραπτές εγγυήσεις από το Ηνωμένο Βασίλειο ότι 

διενεργούνται, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625, αποτελεσματικοί 

επίσημοι έλεγχοι σε φορτία εμπορευμάτων λιανικής σε εγκαταστάσεις 

επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία οι οποίες 

συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα II του 

παρόντος κανονισμού και ότι διενεργούνται επίσημοι έλεγχοι, που 

αποδεικνύονται μέσω σχεδίου ελέγχου, και παρακολούθηση σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα III μέρος 1 του παρόντος 

κανονισμού· οι εν λόγω επίσημοι έλεγχοι και η παρακολούθηση καλύπτουν τις 

μετακινήσεις των εν λόγω εμπορευμάτων λιανικής από τις εγκαταστάσεις 

επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία προς τις 

καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις προορισμού, ώστε να διασφαλίζεται ότι τα εν 

λόγω φορτία προορίζονται αποκλειστικά για λιανική πώληση σε 

καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις στη Βόρεια Ιρλανδία και δεν θα μεταφερθούν 

στη συνέχεια σε κράτος μέλος· κατά συνέπεια, οι εν λόγω γραπτές εγγυήσεις 

παρέχουν διασφαλίσεις στην Ένωση ότι τα ειδικά ποσοστά επίσημων ελέγχων 

και το γενικό πιστοποιητικό δεν αυξάνουν τους κινδύνους για τη δημόσια 
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υγεία στην εσωτερική αγορά ούτε επηρεάζουν αρνητικά το επίπεδο 

προστασίας των καταναλωτών στην εσωτερική αγορά ή την ακεραιότητά της· 

ζ) συνοδεύονται από γενικό πιστοποιητικό το οποίο συμμορφώνεται με το 

υπόδειγμα που καθορίζεται σε εκτελεστική πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με 

το άρθρο 4 παράγραφος 3· 

η) η Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη σύμφωνα με το άρθρο 4 

παράγραφος 3 και δεν έχει λάβει μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 4 

και την παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου ή σύμφωνα με το άρθρο 14. 

2. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρμογή από το Ηνωμένο Βασίλειο των όρων που 

προβλέπονται στην παράγραφο 1 για την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα 

μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου των εν λόγω φορτίων και τη διάθεσή τους στην 

αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας.  

Όταν υπάρχουν στοιχεία, όπως έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, συστηματική 

επιθεώρηση ή κοινοποίηση στο πλαίσιο του IMSOC ή του OFIS, ότι το Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή 

επανειλημμένων παραβάσεων των όρων που προβλέπονται στην παράγραφο 1 

στοιχεία α) έως ζ) του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή, αφού ενημερώσει δεόντως το 

Ηνωμένο Βασίλειο και διαβουλευθεί με αυτό, εκδίδει εκτελεστική πράξη, σύμφωνα 

με τη διαδικασία εξέτασης που προβλέπεται στο άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3, για 

τον καθορισμό κατάλληλων ειδικών όρων και μέτρων ή για την τροποποίηση της 

εκτελεστικής πράξης που εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3. 

3. Οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου μπορούν να αποφασίσουν να μην 

εισπράττουν τέλη ή επιβαρύνσεις για τους επίσημους ελέγχους στα εμπορεύματα 

λιανικής που προβλέπονται στην παράγραφο 1. 

Άρθρο 6 

Σήμανση των εμπορευμάτων λιανικής 

1. Τα εμπορεύματα λιανικής φέρουν σήμανση σύμφωνα με τις ακόλουθες απαιτήσεις:  

α) από την 1η Οκτωβρίου 2023 όλα τα εμπορεύματα λιανικής φέρουν σήμανση 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα IV σημεία 2 και 3, 

εκτός από τα ακόλουθα εμπορεύματα λιανικής τα οποία φέρουν ατομική 

σήμανση σύμφωνα με το παράρτημα IV σημείο 1: 

i) προσυσκευασμένο κρέας, προσυσκευασμένα προϊόντα με βάση το κρέας 

και κρέας που συσκευάζεται στην εγκατάσταση πώλησης· 

ii) προσυσκευασμένο γάλα, προσυσκευασμένα γαλακτοκομικά προϊόντα 

και γαλακτοκομικά προϊόντα που συσκευάζονται στις εγκαταστάσεις 

πώλησης που απαριθμούνται στο μέρος 1 του παραρτήματος V·  

β) από την 1η Οκτωβρίου 2024 το γάλα και όλα τα γαλακτοκομικά προϊόντα 

φέρουν ατομική σήμανση σύμφωνα με το παράρτημα IV σημείο 1· 
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γ) από την 1η Ιουλίου 2025 όλα τα εμπορεύματα λιανικής φέρουν ατομική 

σήμανση σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα IV σημείο 

1, εκτός από τα εμπορεύματα λιανικής που απαριθμούνται στο μέρος 2 του 

παραρτήματος V, τα οποία φέρουν σήμανση σύμφωνα με τις απαιτήσεις που 

ορίζονται στο παράρτημα IV σημεία 2 και 3.  

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1:  

α) μεμονωμένα εμπορεύματα που πωλούνται χύμα ή κατά βάρος στην 

εγκατάσταση πώλησης κατόπιν αιτήματος του καταναλωτή, 

συμπεριλαμβανομένων μεμονωμένων εμπορευμάτων που μεταποιούνται και 

πωλούνται στην εγκατάσταση πώλησης από λιανοπωλητή για άμεση 

κατανάλωση από τον καταναλωτή, φέρουν σήμανση σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα IV σημεία 2 και 3. 

β) μεμονωμένα εμπορεύματα που προσφέρονται από επιχείρηση εστίασης, σε 

κυλικεία εργοστασίων, από τροφοδοσία οργανισμών, από εστιατόρια και άλλες 

παρόμοιες επιχειρήσεις παροχής υπηρεσιών εστίασης, για άμεση επιτόπια 

κατανάλωση, δεν απαιτείται να φέρουν σήμανση. 

3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 

σύμφωνα με τα άρθρα 16 και 17 για την τροποποίηση του παραρτήματος IV με την 

προσαρμογή των απαιτήσεων σήμανσης σε συνάρτηση με τεχνικές ή επιχειρησιακές 

εξελίξεις. 

4. Η Επιτροπή παρακολουθεί κατά πόσον όλα τα εμπορεύματα λιανικής φέρουν 

σήμανση σύμφωνα με την παράγραφο 1.  

Όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία, όπως έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, 

συστηματική επιθεώρηση ή κοινοποίηση στο πλαίσιο του IMSOC ή του OFIS, ή 

δεδομένα σχετικά με τον όγκο του εμπορίου αμπελοοινικών προϊόντων, ότι 

εμπορεύματα λιανικής δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο 

παρόν άρθρο ή βρίσκονται στην αγορά κράτους μέλους, η Επιτροπή μπορεί να 

τροποποιήσει τα παραρτήματα IV και V, με κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η οποία 

εκδίδεται σύμφωνα με τα άρθρα 16 και 17. 

5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 

σύμφωνα με τα άρθρα 16 και 17 για την τροποποίηση του καταλόγου εμπορευμάτων 

λιανικής που παρατίθεται στο παράρτημα V μέρος 2 σύμφωνα με τα ακόλουθα 

κριτήρια: 

α) στον εν λόγω κατάλογο προστίθεται εμπόρευμα λιανικής όταν δεν απαιτείται 

ατομική σήμανση του εν λόγω εμπορεύματος λιανικής, δεδομένου ότι δεν 

απαιτούνται πλέον επίσημοι έλεγχοι στους συνοριακούς σταθμούς ελέγχου 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625·  

β) από τον εν λόγω κατάλογο διαγράφεται εμπόρευμα λιανικής εάν απαιτείται 

ατομική σήμανση για τους σκοπούς των άρθρων 4 και 5 του παρόντος 

κανονισμού ή όταν απαιτούνται επίσημοι έλεγχοι στους συνοριακούς 

σταθμούς ελέγχου σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625. 
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6. Όταν η Επιτροπή μπορεί να αξιολογήσει, σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφοι 1 και 

3, ότι οι σχετικοί κανόνες για τη δημόσια υγεία και την ενημέρωση των 

καταναλωτών που ορίζονται στις πράξεις της Ένωσης ή σε μέρη αυτών που 

απαριθμούνται και αναφέρονται στο παράρτημα Ι εφαρμόζονται δυνάμει του 

εθνικού δικαίου του Ηνωμένου Βασιλείου, μπορεί να εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξη σύμφωνα με το άρθρο 16 για την τροποποίηση του παραρτήματος V με την 

προσθήκη κατηγοριών εμπορευμάτων λιανικής που επιτρέπεται να φέρουν σήμανση 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα IV σημεία 2 και 3.  

Όταν το Ηνωμένο Βασίλειο δεν έχει ενημερώσει την Επιτροπή ότι πράξη της 

Ένωσης ή τροποποίηση πράξης της Ένωσης εφαρμόζεται δυνάμει του εθνικού του 

δικαίου και δεν έχει παράσχει σχετικά αποδεικτικά στοιχεία σύμφωνα με το άρθρο 9 

παράγραφος 5, η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη σύμφωνα με τα άρθρα 

16 και 17 για τη διαγραφή των σχετικών κατηγοριών εμπορευμάτων λιανικής από 

τους καταλόγους εμπορευμάτων λιανικής που παρατίθενται στο παράρτημα V.  

Άρθρο 7 

Παρακολούθηση των εμπορευμάτων λιανικής 

1. Οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου παρακολουθούν τα φορτία 

εμπορευμάτων λιανικής που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου σύμφωνα με τις απαιτήσεις παρακολούθησης που 

παρατίθενται στο μέρος 1 του παραρτήματος III. 

2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύμφωνα με τα άρθρα 16 και 17 για την τροποποίηση του μέρους 1 του 

παραρτήματος ΙΙΙ με την προσαρμογή των απαιτήσεων παρακολούθησης σε 

συνάρτηση με τεχνικές ή επιχειρησιακές εξελίξεις για τους σκοπούς της 

παρακολούθησης των φορτίων εμπορευμάτων λιανικής.  

Άρθρο 8 

Κατάλογος εγκαταστάσεων για τους σκοπούς της αποστολής φορτίων εμπορευμάτων λιανικής 

στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και της παραλαβής τους στη 

Βόρεια Ιρλανδία 

1. Φορτία εμπορευμάτων λιανικής αποστέλλονται από εγκαταστάσεις σε μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας και παραλαμβάνονται από 

εγκαταστάσεις στη Βόρεια Ιρλανδία που απαριθμούνται αντίστοιχα για τον σκοπό 

αυτό από τις αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου σύμφωνα με τις απαιτήσεις 

για τον κατάλογο των εγκαταστάσεων που ορίζονται στο μέρος 2 του παραρτήματος 

III. 

2. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με τα 

άρθρα 16 και 17 για την τροποποίηση του μέρους 2 του παραρτήματος ΙΙΙ με την 

προσαρμογή των απαιτήσεων για τον κατάλογο των εγκαταστάσεων σε συνάρτηση 

με τεχνικές ή επιχειρησιακές εξελίξεις για τους σκοπούς των άρθρων 4 και 5.  
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Άρθρο 9 

Ειδικοί κανόνες για φορτία εμπορευμάτων λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο  

1. Τα εμπορεύματα λιανικής από τον υπόλοιπο κόσμο που απαρτίζονται από προϊόντα 

ζωικής ή φυτικής προέλευσης ή σύνθετα προϊόντα που υπόκεινται στους κανόνες για 

την υγεία των ζώων ή για την υγεία των φυτών στους οποίους παραπέμπει το 

άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχεία δ), ε) και ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 

μπορούν να εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου και να διατίθενται στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας σύμφωνα με το 

άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού μόνο σε περίπτωση που: 

α) το Ηνωμένο Βασίλειο αποφασίζει και, ως εκ τούτου, προσκομίζει γραπτά 

αποδεικτικά στοιχεία ότι: 

i) οι όροι εισαγωγής και οι απαιτήσεις επίσημων ελέγχων που 

προβλέπονται στους κανονισμούς (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΕ) 2016/429, 

(ΕΕ) 2016/2031 και (ΕΕ) 2017/625 και στις πράξεις της Επιτροπής που 

εκδίδονται δυνάμει των εν λόγω κανονισμών εφαρμόζονται στα εν λόγω 

εμπορεύματα βάσει του εθνικού δικαίου του Ηνωμένου Βασιλείου· και  

ii) οι όροι εισαγωγής και οι απαιτήσεις επίσημων ελέγχων που αναφέρονται 

στο στοιχείο α) σημείο i) εφαρμόζονται αποτελεσματικά από το 

Ηνωμένο Βασίλειο. 

β) τα εν λόγω εμπορεύματα απαριθμούνται σε εκτελεστική πράξη που εκδίδεται 

σύμφωνα με την παράγραφο 3. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, τα αλιευτικά προϊόντα που αλιεύονται από 

σκάφος που φέρει τη σημαία τρίτης χώρας εκτός του Ηνωμένου Βασιλείου και 

εισάγονται σε μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας μπορούν 

να εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου ως 

εμπορεύματα λιανικής και να διατίθενται στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας 

σύμφωνα με το άρθρο 4 μόνο στην περίπτωση που:  

α) το Ηνωμένο Βασίλειο αποφασίζει και, ως εκ τούτου, προσκομίζει γραπτά 

αποδεικτικά στοιχεία ότι: 

i) οι όροι εισαγωγής και οι απαιτήσεις για τους επίσημους ελέγχους και την 

επαλήθευση εφαρμόζονται σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία του 

Ηνωμένου Βασιλείου, διασφαλίζοντας έτσι ότι τα αλιευτικά προϊόντα 

που προέρχονται από παράνομη, λαθραία και άναρχη αλιεία, όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 και στις 

πράξεις της Ένωσης που εκδίδονται δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, 

δεν εισάγονται στο Ηνωμένο Βασίλειο·  

ii) οι όροι εισαγωγής και οι απαιτήσεις για τους επίσημους ελέγχους και την 

επαλήθευση που αναφέρονται στο σημείο i) εφαρμόζονται 

αποτελεσματικά από το Ηνωμένο Βασίλειο. 

β) το κράτος σημαίας του οικείου αλιευτικού σκάφους περιλαμβάνεται σε 

εκτελεστική πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με την παράγραφο 4. 
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Όταν το Ηνωμένο Βασίλειο προτίθεται να θεσπίσει νέα μέτρα ή να 

τροποποιήσει υφιστάμενα μέτρα σχετικά με τους όρους εισαγωγής και τις 

απαιτήσεις για τους επίσημους ελέγχους και την επαλήθευση που αναφέρονται 

στο στοιχείο α) σημείο i), ενημερώνει αμελλητί την Επιτροπή και παρέχει 

πληροφορίες σχετικά με το περιεχόμενο των εν λόγω μέτρων πριν από την 

ημερομηνία εφαρμογής των εν λόγω μέτρων στο εθνικό του δίκαιο. 

Όταν η Ένωση προτίθεται να θεσπίσει νέα μέτρα έναντι κράτους σημαίας που 

έχουν αντίκτυπο στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στην παράγραφο 4 

του παρόντος άρθρου, ενημερώνει αμελλητί το Ηνωμένο Βασίλειο και παρέχει 

πληροφορίες σχετικά με το περιεχόμενο των εν λόγω μέτρων πριν από την 

ημερομηνία εφαρμογής των εν λόγω μέτρων· 

3. Για την αξιολόγηση της αποτελεσματικής εφαρμογής των όρων εισαγωγής και των 

απαιτήσεων για τους επίσημους ελέγχους και την επαλήθευση που αναφέρονται στις 

παραγράφους 1 και 2, κατά περίπτωση, η Επιτροπή μπορεί να διενεργεί λογιστικούς 

ελέγχους και διαδικασίες επαλήθευσης στο Ηνωμένο Βασίλειο, που μπορούν να 

περιλαμβάνουν τα ακόλουθα:  

α) αξιολόγηση του συνόλου ή μέρους του συνολικού σχεδίου ελέγχου των 

αρμόδιων αρχών του Ηνωμένου Βασιλείου, συμπεριλαμβανομένων, κατά 

περίπτωση, επανεξετάσεων των επιθεωρήσεων και των προγραμμάτων 

ελέγχου· 

β) αξιολόγηση της αποτελεσματικής εφαρμογής των όρων εισαγωγής και των 

απαιτήσεων για τους επίσημους ελέγχους και την επαλήθευση που 

αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, στο πλαίσιο της εθνικής νομοθεσίας 

του Ηνωμένου Βασιλείου· 

γ) επιτόπια επαλήθευση. 

Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά με τα πορίσματα κάθε ελέγχου που 

διενεργήθηκε και θέτει την έκθεση στη διάθεση των κρατών μελών και του 

Ηνωμένου Βασιλείου. 

4. Εάν η Επιτροπή έχει λάβει τα γραπτά αποδεικτικά στοιχεία που αναφέρονται στις 

παραγράφους 1 και 2, μπορεί, με εκτελεστικές πράξεις, να θεσπίζει μέτρα στα οποία 

απαριθμούνται: 

α) τα εμπορεύματα ζωικής ή φυτικής προέλευσης ή τα σύνθετα προϊόντα και οι 

τρίτες χώρες καταγωγής τους που μπορούν να εισέλθουν στη Βόρεια Ιρλανδία 

ως εμπορεύματα λιανικής από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και να 

διατεθούν στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας·  

β) τα κράτη σημαίας που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο β). 

Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης 

στην οποία παραπέμπει το άρθρο 18 παράγραφος 2. 

5. Όταν η Επιτροπή καταρτίζει πράξεις της Ένωσης ή τροποποιήσεις των εν λόγω 

πράξεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) σημείο i), ενημερώνει το 

Ηνωμένο Βασίλειο και παρέχει σχετικές πληροφορίες.  
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Το Ηνωμένο Βασίλειο ενημερώνει την Επιτροπή, το αργότερο 15 ημέρες πριν από 

την ημερομηνία εφαρμογής των εν λόγω πράξεων της Ένωσης ή των τροποποιήσεων 

των εν λόγω πράξεων, κατά πόσον οι όροι εισαγωγής και οι απαιτήσεις για τους 

επίσημους ελέγχους και την επαλήθευση που καθορίζονται στις εν λόγω πράξεις της 

Ένωσης ή στις τροποποιήσεις εφαρμόζονται στο πλαίσιο του εθνικού του δικαίου 

κατά την ημερομηνία εφαρμογής των εν λόγω πράξεων της Ένωσης ή των 

τροποποιήσεων και παρέχει σχετικά αποδεικτικά στοιχεία. 

Στην περίπτωση πράξεων της Επιτροπής που έχουν άμεση εφαρμογή, η Επιτροπή 

ενημερώνει το Ηνωμένο Βασίλειο το συντομότερο δυνατόν και το Ηνωμένο 

Βασίλειο ενημερώνει την Επιτροπή κατά πόσον οι όροι εισαγωγής και οι απαιτήσεις 

για τους επίσημους ελέγχους και την επαλήθευση εφαρμόζονται στο πλαίσιο της 

εθνικής νομοθεσίας του, το αργότερο τρεις ημέρες από την ημερομηνία έναρξης 

ισχύος των εν λόγω πράξεων της Επιτροπής. 

Όταν το Ηνωμένο Βασίλειο δεν έχει ενημερώσει την Επιτροπή ότι πράξη της 

Ένωσης ή τροποποίηση πράξης της Ένωσης εφαρμόζεται δυνάμει του εθνικού του 

δικαίου και δεν έχει παράσχει σχετικά αποδεικτικά στοιχεία σύμφωνα με το πρώτο 

και το δεύτερο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, η Επιτροπή εκδίδει αμέσως 

εκτελεστική πράξη σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το 

άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3 για τη διαγραφή των εμπορευμάτων τα οποία αφορά η 

πράξη της Ένωσης ή η τροποποίηση της πράξης της Ένωσης που δεν εφαρμόζεται 

βάσει του εθνικού δικαίου του Ηνωμένου Βασιλείου από τους καταλόγους που 

καταρτίζονται σύμφωνα με την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου.  

6. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρμογή από το Ηνωμένο Βασίλειο των όρων 

εισαγωγής και των απαιτήσεων για τους επίσημους ελέγχους και την επαλήθευση 

που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, κατά περίπτωση. 

Όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία, όπως αξιολόγηση της Επιτροπής, επαλήθευση 

βάσει της παραγράφου 3, έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, συστηματική 

επιθεώρηση ή κοινοποίηση στο πλαίσιο του IMSOC, ότι το Ηνωμένο Βασίλειο δεν 

λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή επανειλημμένων 

παραβάσεων των όρων εισαγωγής που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, ή δεν 

διενεργεί αποτελεσματικά τους επίσημους ελέγχους ή δεν τηρεί τις απαιτήσεις 

επαλήθευσης που αναφέρονται στις εν λόγω παραγράφους, ή ότι το Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν εφαρμόζει κάποιον από τους εν λόγω όρους εισαγωγής, επίσημους 

ελέγχους ή απαιτήσεις επαλήθευσης βάσει της εθνικής του νομοθεσίας, η Επιτροπή 

εκδίδει αμέσως εκτελεστική πράξη για τη θέσπιση κατάλληλων μέτρων, τα οποία 

μπορεί να περιλαμβάνουν τη διαγραφή ορισμένων εμπορευμάτων ή τρίτων χωρών 

καταγωγής ή ορισμένων κρατών σημαίας από τους καταλόγους που καταρτίζονται 

σύμφωνα με την παράγραφο 4. 

Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης 

στην οποία παραπέμπει το άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3. 

 

ΜΕΡΟΣ 3  

Ειδικοί κανόνες για την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία, από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου, φορτίων φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, και 
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μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς, 

καθώς και σπόρων γεωμήλων προς φύτευση για διάθεση στην αγορά και χρήση στη Βόρεια 

Ιρλανδία 

Άρθρο 10 

Ειδικοί κανόνες για φορτία φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, 

και μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς, για αποστολή και πώληση από επαγγελματίες  

1. Η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και η 

διάθεση στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας φορτίων φυτών προς φύτευση, εκτός των 

σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, καθώς και μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν 

χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς πριν από την είσοδό τους στη 

Βόρεια Ιρλανδία, υπόκεινται σε ειδικούς κανόνες και σε απαίτηση φυτοϋγειονομικής 

ετικέτας μόνον εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις:  

α) τα εν λόγω φορτία αποστέλλονται από επαγγελματίες σε μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου πλην της Βόρειας Ιρλανδίας, οι οποίοι έχουν λάβει άδεια και έχουν 

καταχωριστεί από τις αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου με σκοπό να 

διασφαλίζεται ότι τα εν λόγω φορτία αποστέλλονται σύμφωνα με τον παρόντα 

κανονισμό, για παραλαβή από επαγγελματίες στη Βόρεια Ιρλανδία ή για άμεση 

πώληση στο Ηνωμένο Βασίλειο μετά την παραλαβή τους στη Βόρεια Ιρλανδία 

από επαγγελματίες·  

β) οι μικρότερες ισχύουσες εμπορικές μονάδες φυτών προς φύτευση, εκτός των 

σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, σε κάθε φορτίο και τα μηχανήματα και 

οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς πριν 

από την είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία φέρουν την εν λόγω 

φυτοϋγειονομική ετικέτα που έχει εκδοθεί από επαγγελματία, υπό την επίσημη 

εποπτεία των αρμόδιων αρχών του Ηνωμένου Βασιλείου, και η ετικέτα 

συμμορφώνεται με το περιεχόμενο και το υπόδειγμα που ορίζεται σε 

εκτελεστική πράξη η οποία εκδίδεται σύμφωνα με την παράγραφο 3·  

γ) τα φορτία φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, 

και μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς πριν από την είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία 

συμμορφώνονται με τους κανόνες για την είσοδό τους στην Ένωση που 

ορίζονται στους κανονισμούς (ΕΕ) 2016/2031 και (ΕΕ) 2017/625· 

δ) τα φορτία φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, 

και μηχανημάτων και οχημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς πριν από την είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία, μετά την 

είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία, διατίθενται στην αγορά και 

χρησιμοποιούνται μόνο στο Ηνωμένο Βασίλειο και δεν μεταφέρονται  στη 

συνέχεια σε κράτος μέλος· 

ε) τα φυτά προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, και τα 

μηχανήματα και οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς πριν από την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία προσκομίζονται 
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για επίσημους ελέγχους σε εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης 

στη Βόρεια Ιρλανδία σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625· 

στ) οι επαγγελματίες στη Βόρεια Ιρλανδία που παραλαμβάνουν τα εν λόγω φυτά 

προς φύτευση και οι επαγγελματίες που παραλαμβάνουν για πρώτη φορά τα εν 

λόγω οχήματα και μηχανήματα μετά την είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία 

είναι αντίστοιχα καταχωρισμένοι για τον σκοπό αυτόν από τις αρμόδιες αρχές 

του Ηνωμένου Βασιλείου στο μητρώο που προβλέπεται στο άρθρο 65 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/2031 και σύμφωνα με τη διαδικασία 

που προβλέπεται στο άρθρο 66 του εν λόγω κανονισμού·   

ζ) έχουν παρασχεθεί γραπτές εγγυήσεις από το Ηνωμένο Βασίλειο ότι 

εφαρμόζεται διαδικασία αδειοδότησης και καταχώρισης των επαγγελματιών 

ώστε να διασφαλίζεται ότι τα εν λόγω φορτία αποστέλλονται σύμφωνα με τον 

παρόντα κανονισμό, συμπεριλαμβανομένων επίσημων διαδικασιών για τη 

διασφάλιση της συμμόρφωσής τους με τον παρόντα κανονισμό και την 

αντιμετώπιση των περιπτώσεων μη συμμόρφωσης, ότι διενεργούνται, 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625, επίσημοι έλεγχοι σε φορτία φυτών 

προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, και σε 

μηχανήματα και οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή 

δασικούς σκοπούς πριν από την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία σε εγκαταστάσεις 

επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία, οι οποίοι 

συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα II του 

παρόντος κανονισμού,  και ότι διενεργούνται επίσημοι έλεγχοι, οι οποίοι 

τεκμηριώνονται μέσω σχεδίου ελέγχου, και εφαρμόζονται μέτρα επιτήρησης 

που καλύπτουν τις μετακινήσεις των εν λόγω φορτίων από τις εγκαταστάσεις 

επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία προς τον τόπο 

προορισμού στη Βόρεια Ιρλανδία, ώστε να διασφαλίζεται ότι τα εν λόγω 

φορτία δεν θα μεταφερθούν στη συνέχεια σε κράτος μέλος· κατά συνέπεια, οι 

εν λόγω γραπτές εγγυήσεις παρέχουν διασφαλίσεις στην Ένωση ότι οι ειδικοί 

κανόνες που θεσπίζονται στο παρόν άρθρο δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την 

υγεία των φυτών στη νήσο της Ιρλανδίας, δεν επηρεάζουν αρνητικά το 

καθεστώς ΥΦΠ της νήσου της Ιρλανδίας και δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την 

υγεία των φυτών στην εσωτερική αγορά ούτε επηρεάζουν την ακεραιότητά 

της·  

η) η Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη σύμφωνα με την παράγραφο 3 

του παρόντος άρθρου σχετικά με το περιεχόμενο και το υπόδειγμα της 

φυτοϋγειονομικής ετικέτας και δεν έχει αναστείλει την εφαρμογή των ειδικών 

κανόνων που αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο στοιχεία α), β) και γ), 

σύμφωνα με την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου ή σύμφωνα με το 

άρθρο 14.  

2. Η φυτοϋγειονομική ετικέτα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 βεβαιώνει ότι τα 

φορτία φυτών προς φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, και τα 

μηχανήματα και οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς πριν από την είσοδό τους στη Βόρεια Ιρλανδία συμμορφώνονται με τις 

απαιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), γ) και δ). 

3. Όταν πληρούνται οι όροι σχετικά με τις γραπτές εγγυήσεις που προβλέπονται στην 

παράγραφο 1 στοιχείο ζ) του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή μπορεί, με εκτελεστικές 
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πράξεις, να θεσπίζει κανόνες σχετικά με το περιεχόμενο και τα υποδείγματα της 

φυτοϋγειονομικής ετικέτας που αναφέρονται στην παράγραφο 1.  

Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης 

στην οποία παραπέμπει το άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3. 

4. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρμογή από το Ηνωμένο Βασίλειο των κανόνων 

που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 3 σχετικά με τα φορτία φυτών προς 

φύτευση, εκτός των σπόρων γεωμήλων προς φύτευση, και σχετικά με τα 

μηχανήματα και οχήματα που έχουν χρησιμοποιηθεί για γεωργικούς ή δασικούς 

σκοπούς, καθώς και τη φυτοϋγειονομική ετικέτα. 

Όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία, όπως έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, 

συστηματική επιθεώρηση ή κοινοποίηση στο πλαίσιο του IMSOC, ότι το Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή 

επανειλημμένων παραβάσεων των όρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

στοιχεία α) έως ζ), η Επιτροπή, αφού ενημερώσει δεόντως το Ηνωμένο Βασίλειο και 

διαβουλευθεί με αυτό, εκδίδει εκτελεστική πράξη, σύμφωνα με τη διαδικασία στην 

οποία παραπέμπει το άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3, για τον καθορισμό κατάλληλων 

ειδικών όρων και μέτρων, συμπεριλαμβανομένων προσωρινών ή μόνιμων 

περιορισμών στην εφαρμογή των κανόνων που αφορούν ορισμένα φορτία ή 

επιχειρήσεις ή για την τροποποίηση των εκτελεστικών πράξεων που έχουν εκδοθεί 

σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου.  

Άρθρο 11 

Ειδικοί κανόνες για φορτία σπόρων γεωμήλων προς φύτευση  

1. Η είσοδος στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου φορτίων 

κονδύλων Solanum tuberosum L. προς φύτευση (σπόροι γεωμήλων προς φύτευση) 

για διάθεση στην αγορά υπόκειται σε ειδικούς κανόνες και σε απαίτηση 

φυτοϋγειονομικής ετικέτας μόνον εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες 

προϋποθέσεις: 

α) τα εν λόγω φορτία αποστέλλονται από επαγγελματίες, οι οποίοι έχουν λάβει 

άδεια και έχουν καταχωριστεί από τις αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου 

Βασιλείου με σκοπό να διασφαλίζεται ότι τα εν λόγω φορτία αποστέλλονται 

σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό, σε άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου 

για παραλαβή από επαγγελματίες στη Βόρεια Ιρλανδία· 

β) κάθε φορτίο σπόρων γεωμήλων προς φύτευση φέρει την εν λόγω 

φυτοϋγειονομική ετικέτα σύμφωνα με την παράγραφο 2·  

γ) οι σπόροι γεωμήλων προς φύτευση συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις της 

εκτελεστικής πράξης που εκδίδεται σύμφωνα με την παράγραφο 3, όσον 

αφορά την είσοδο σπόρων γεωμήλων προς φύτευση στη Βόρεια Ιρλανδία από 

άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και τη διάθεση στην αγορά της Βόρειας 

Ιρλανδίας· 
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δ) οι σπόροι γεωμήλων προς φύτευση, μετά την είσοδό τους στη Βόρεια 

Ιρλανδία, προορίζονται αποκλειστικά για διάθεση στην αγορά και χρήση στο 

Ηνωμένο Βασίλειο και δεν μετακινούνται στη συνέχεια σε κράτος μέλος· 

ε) οι σπόροι γεωμήλων προς φύτευση προσκομίζονται για επίσημους ελέγχους 

στις εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625· 

στ) έχουν παρασχεθεί γραπτές εγγυήσεις από το Ηνωμένο Βασίλειο ότι 

εφαρμόζεται διαδικασία καταχώρισης και αδειοδότησης των επαγγελματιών, 

συμπεριλαμβανομένων επίσημων διαδικασιών για τη διασφάλιση της 

συμμόρφωσης με τον παρόντα κανονισμό και την αντιμετώπιση των 

περιπτώσεων μη συμμόρφωσης, και ότι διενεργούνται επίσημοι έλεγχοι, 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625, στα φορτία σπόρων γεωμήλων 

προς φύτευση στις εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη 

Βόρεια Ιρλανδία, οι οποίες  συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται 

στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού,  και ότι διενεργούνται επίσημοι 

έλεγχοι και εφαρμόζονται μέτρα επιτήρησης που καλύπτουν τις μετακινήσεις 

των εν λόγω φορτίων από τις εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης 

άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία, στον τόπο προορισμού στη Βόρεια Ιρλανδία, 

ώστε να διασφαλίζεται ότι τα εν λόγω φορτία δεν θα μετακινηθούν στη 

συνέχεια σε κράτος μέλος· με τον τρόπο αυτό, οι εν λόγω γραπτές εγγυήσεις 

παρέχουν διασφαλίσεις στην Ένωση ότι οι ειδικοί κανόνες που θεσπίζονται 

στο παρόν άρθρο δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την υγεία των φυτών στη νήσο 

της Ιρλανδίας, δεν επηρεάζουν αρνητικά το καθεστώς ΥΦΠ της νήσου της 

Ιρλανδίας και δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την υγεία των φυτών στην 

εσωτερική αγορά ούτε επηρεάζουν την ακεραιότητά της· 

ζ) η Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη σύμφωνα με την παράγραφο 3 

του παρόντος άρθρου και δεν έχει αναστείλει την εφαρμογή των ειδικών 

κανόνων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, σύμφωνα 

με την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου ή σύμφωνα με το άρθρο 14.  

2. Η φυτοϋγειονομική ετικέτα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 εκδίδεται από τις 

αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου, μετά από συστηματικές και φυσικές 

επίσημες επιθεωρήσεις, και τυπώνεται είτε από τις εν λόγω αρμόδιες αρχές είτε από 

τους επαγγελματίες υπό την επίσημη εποπτεία των εν λόγω αρμόδιων αρχών.  

Βεβαιώνει ότι τα φορτία σπόρων γεωμήλων προς φύτευση συμμορφώνονται με τις 

απαιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), γ) και δ) και τους 

κανόνες που ορίζονται σε εκτελεστική πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με την 

παράγραφο 3. 

3. Όταν πληρούνται οι όροι σχετικά με τις γραπτές εγγυήσεις που προβλέπονται στην 

παράγραφο 1 στοιχείο στ), η Επιτροπή μπορεί, με εκτελεστικές πράξεις, να θεσπίζει 

κανόνες σχετικά με: 

α) τις απαιτήσεις για την είσοδο σπόρων γεωμήλων προς φύτευση στη Βόρεια 

Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και τη χρήση τους στη 

Βόρεια Ιρλανδία·  
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β) το υπόδειγμα της φυτοϋγειονομικής ετικέτας που αναφέρεται στην παράγραφο 

1. 

Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης 

στην οποία παραπέμπει το άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3. 

4. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρμογή από το Ηνωμένο Βασίλειο των όρων που 

αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 3 όσον αφορά τα φορτία σπόρων γεωμήλων 

προς φύτευση και τη φυτοϋγειονομική ετικέτα. 

Όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία, όπως έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, 

συστηματική επιθεώρηση ή κοινοποίηση στο πλαίσιο του IMSOC, ότι το Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή 

επανειλημμένων παραβάσεων των όρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

στοιχεία α) έως στ), η Επιτροπή, αφού ενημερώσει δεόντως και ζητήσει τη γνώμη 

του Ηνωμένου Βασιλείου, εκδίδει εκτελεστική πράξη, σύμφωνα με τη διαδικασία 

εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3, για τον καθορισμό 

κατάλληλων ειδικών όρων και μέτρων, συμπεριλαμβανομένων προσωρινών ή 

μόνιμων περιορισμών στην εφαρμογή των κανόνων που αφορούν ορισμένα φορτία ή 

επιχειρήσεις, ή για την τροποποίηση των εκτελεστικών πράξεων που εκδίδονται 

σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου. 

 

ΜΕΡΟΣ 4  

Ειδικοί κανόνες για τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς που 

εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου  

Άρθρο 12  

Ειδικοί κανόνες για τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς  

1. Οι ειδικοί κανόνες που καθορίζονται στο παρόν άρθρο για τις μη εμπορικού 

χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία 

από άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου εφαρμόζονται μόνον εφόσον πληρούνται 

όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) το Ηνωμένο Βασίλειο έχει παράσχει γραπτές εγγυήσεις ότι: 

i) τα εν λόγω ζώα συντροφιάς δεν αυξάνουν τον κίνδυνο για την υγεία των 

ζώων στη νήσο της Ιρλανδίας ούτε επηρεάζουν την υγειονομική της 

κατάσταση, ούτε αυξάνουν τον κίνδυνο για τη δημόσια υγεία και την 

υγεία των ζώων στην εσωτερική αγορά ούτε υπονομεύουν την 

ακεραιότητά της·  

ii) οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου λαμβάνουν αποτελεσματικά 

μέτρα για τη μείωση, στο ελάχιστο, της δυνατότητας μετακίνησης ζώων 

συντροφιάς από τη Βόρεια Ιρλανδία σε κράτος μέλος, η οποία 

αποδεικνύεται από πληροφορίες σχετικά με τις επίσημες διαδικασίες για 

τη λήψη απόφασης σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν σε 

περίπτωση μη συμμόρφωσης· 
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iii) οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου εφαρμόζουν απαιτήσεις 

σχετικά με τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς 

προς το Ηνωμένο Βασίλειο για την προστασία του υγειονομικού 

καθεστώτος του· 

iv) οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου διενεργούν 

αποτελεσματικούς ελέγχους εγγράφων και ταυτότητας στα ζώα 

συντροφιάς που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του 

Ηνωμένου Βασιλείου σύμφωνα με το στοιχείο στ)·  

v) οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου εφαρμόζουν σύστημα 

έγκαιρης ανίχνευσης και κοινοποίησης για τη λοίμωξη από Echinococcus 

multilocularis σε άγρια ζώα-τελικούς ξενιστές και κοινοποιούν αμέσως 

στην Επιτροπή κάθε τέτοια ανίχνευση· 

vi) οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου εφαρμόζουν σύστημα 

έγκαιρης ανίχνευσης και κοινοποίησης για τη λύσσα σε δεσποζόμενα και 

άγρια ευπαθή ζώα και κοινοποιούν αμέσως στην Επιτροπή κάθε υπόνοια 

ή ανίχνευση λύσσας από τις αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου· 

β) η Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη σύμφωνα με την παράγραφο 4· 

γ) τα ζώα συντροφιάς κατάγονται από μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου πλην της 

Βόρειας Ιρλανδίας και δεν θα μετακινηθούν στη συνέχεια σε κράτος μέλος· 

δ) τα ζώα συντροφιάς ταυτοποιούνται με αποκριτή πομποδέκτη που 

συμμορφώνεται με τις τεχνικές απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα II 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 576/2013· 

ε) τα ζώα συντροφιάς συνοδεύονται από ταξιδιωτικό έγγραφο για ζώα 

συντροφιάς, σε γραπτή ή ηλεκτρονική μορφή, σύμφωνα με την παράγραφο 4, 

το οποίο έχει επικυρωθεί από τις αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου 

σύμφωνα με την παράγραφο 2, και παρέχεται υπογεγραμμένη δήλωση από τον 

ιδιοκτήτη ή το εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ότι τα εν λόγω ζώα συντροφιάς που 

ταυτοποιούνται σύμφωνα με το στοιχείο δ) και καλύπτονται από το 

ταξιδιωτικό έγγραφο για ζώα συντροφιάς δεν θα μετακινηθούν στη συνέχεια 

από τη Βόρεια Ιρλανδία σε κράτος μέλος·  

στ) οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου διενεργούν ελέγχους εγγράφων 

και ταυτότητας στα ζώα συντροφιάς που συνοδεύονται από το ταξιδιωτικό 

έγγραφο και τη δήλωση για ζώα συντροφιάς που αναφέρονται στο στοιχείο ε), 

τα οποία υποβάλλονται από τον ιδιοκτήτη ή το εξουσιοδοτημένο πρόσωπο 

μετά την ολοκλήρωση της επιβίβασης και πριν από την άφιξη στη Βόρεια 

Ιρλανδία, ή κατά τη στιγμή της πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία, για να 

αποδείξουν τη συμμόρφωση με τους κανόνες που ορίζονται στο παρόν άρθρο· 

σε περίπτωση μη συμμόρφωσης που διαπιστώνεται κατά τη διάρκεια των εν 

λόγω ελέγχων, όπως προβλέπεται στις επίσημες διαδικασίες που αναφέρονται 

στο στοιχείο α) σημείο ii), τα ζώα συντροφιάς παρουσιάζονται στις αρμόδιες 

αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου στις εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ 

πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις 

που ορίζονται στο παράρτημα II, για την αποκατάσταση της μη συμμόρφωσης·  
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2. Το ταξιδιωτικό έγγραφο για ζώα συντροφιάς που αναφέρεται στην παράγραφο 1 

στοιχείο ε) εκδίδεται μόνον αφού οι αρμόδιες αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου 

επαληθεύσουν δεόντως ότι οι σχετικές καταχωρίσεις στο έγγραφο έχουν 

συμπληρωθεί ορθά και αληθώς με τις πληροφορίες που απαιτούνται από εκτελεστική 

πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με την παράγραφο 4, πιστοποιώντας έτσι τη 

συμμόρφωση με τους όρους που καθορίζονται στην παράγραφο 1 στοιχεία γ) και δ).  

3. Για τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς καταγωγής Βόρειας 

Ιρλανδίας, τα οποία ταξιδεύουν μόνο σε άλλα μέρη του Ηνωμένου Βασιλείου και 

στη συνέχεια επιστρέφουν απευθείας στη Βόρεια Ιρλανδία: 

i) τα ζώα συντροφιάς ταυτοποιούνται με αποκριτή πομποδέκτη σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις που ορίζονται στην παράγραφο 1 στοιχείο δ)· 

ii) δεν εφαρμόζονται οι απαιτήσεις που ορίζονται στην παράγραφο 1 στοιχεία γ), 

ε) και στ)·  

iii) δεν εφαρμόζονται οι σχετικές απαιτήσεις που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 

αριθ. 576/2013. 

4. Όταν πληρούνται οι προϋποθέσεις που ορίζονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α), η 

Επιτροπή μπορεί, με εκτελεστικές πράξεις που εκδίδονται σύμφωνα με τη 

διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφος 2, να θεσπίζει 

κανόνες σχετικά με τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στο ταξιδιωτικό 

έγγραφο για ζώα συντροφιάς για μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς που εισέρχονται στη Βόρεια Ιρλανδία από άλλα μέρη του Ηνωμένου 

Βασιλείου, συμπεριλαμβανομένου του περιεχομένου της δήλωσης που αναφέρεται 

στην παράγραφο 1 στοιχείο ε). 

5. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εφαρμογή από το Ηνωμένο Βασίλειο των όρων που 

αναφέρονται στις παραγράφους 1 έως 3 του παρόντος άρθρου.  

Όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία, όπως έκθεση επιθεώρησης της Ένωσης, 

συστηματική επιθεώρηση ή κοινοποίηση στο πλαίσιο του IMSOC, ότι το Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν λαμβάνει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση σοβαρών ή 

επανειλημμένων παραβάσεων των όρων που αναφέρονται στις παραγράφους 1, 2 και 

3 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή, αφού ενημερώσει δεόντως και ζητήσει τη 

γνώμη του Ηνωμένου Βασιλείου, εκδίδει εκτελεστική πράξη, σύμφωνα με τη 

διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 18 παράγραφοι 2 και 3, για τον 

καθορισμό κατάλληλων ειδικών όρων και μέτρων, συμπεριλαμβανομένων 

προσωρινών ή μόνιμων περιορισμών στην εφαρμογή των κανόνων που αφορούν 

ορισμένα φορτία ή επιχειρήσεις, ή για την τροποποίηση των εκτελεστικών πράξεων 

που εκδίδονται σύμφωνα με την παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου. 

 

ΜΕΡΟΣ 5  

Απαγόρευση και αναστολή  
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Άρθρο 13 

Απαγόρευση της μετακίνησης ή της διάθεσης στην αγορά κράτους μέλους εμπορευμάτων και 

ζώων συντροφιάς που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού  

Τα εμπορεύματα που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού δεν 

μετακινούνται από τη Βόρεια Ιρλανδία σε κράτος μέλος ούτε διατίθενται στην αγορά κράτους 

μέλους.  

Τα ζώα συντροφιάς που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού δεν 

μετακινούνται από τη Βόρεια Ιρλανδία σε κράτος μέλος. 

Τα κράτη μέλη επιβάλλουν αποτελεσματικές αποτρεπτικές και αναλογικές κυρώσεις σε 

περίπτωση μη συμμόρφωσης με τους κανόνες του παρόντος κανονισμού.    

Άρθρο 14 

Αναστολή των ειδικών κανόνων που προβλέπονται στα μέρη 2, 3 και 4 

1. Η Επιτροπή παρακολουθεί στενά την εφαρμογή των ειδικών κανόνων που 

προβλέπονται στα μέρη 2, 3 και 4 και στο άρθρο 13, και ιδίως κατά πόσον: 

α) διενεργούνται επίσημοι έλεγχοι σε φορτία εμπορευμάτων λιανικής, φυτών 

προς φύτευση, οχημάτων και μηχανημάτων που έχουν χρησιμοποιηθεί για 

γεωργικούς ή δασικούς σκοπούς πριν από την είσοδο στη Βόρεια Ιρλανδία, σε 

σπόρους γεωμήλων προς φύτευση και σε ζώα συντροφιάς, τα οποία εμπίπτουν 

στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού· 

β) εφαρμόζονται επαρκείς επίσημοι έλεγχοι και παρακολούθηση, σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα III, που καλύπτουν τις μετακινήσεις 

εμπορευμάτων λιανικής από τις εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης 

άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία προς την καταγεγραμμένη εγκατάσταση 

προορισμού, ώστε να διασφαλίζεται ότι τα εμπορεύματα λιανικής 

προορίζονται αποκλειστικά για καταγεγραμμένες εγκαταστάσεις στη Βόρεια 

Ιρλανδία και δεν θα μεταφερθούν στη συνέχεια σε κράτος μέλος· 

γ)  τηρούνται οι κανόνες που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό, και ιδίως 

στα άρθρα 6 και 9. 

2. Η Επιτροπή παρακολουθεί επίσης κατά πόσον: 

α) οι εγκαταστάσεις επιθεώρησης ΥΦΠ πρώτης άφιξης στη Βόρεια Ιρλανδία 

συμμορφώνονται με το παράρτημα II·  

β) οι εκπρόσωποι της Ένωσης έχουν συνεχή και αδιάλειπτη πρόσβαση στις 

σχετικές βάσεις δεδομένων που χρησιμοποιούν οι αρμόδιες αρχές του 

Ηνωμένου Βασιλείου στη Βόρεια Ιρλανδία για τους σκοπούς των επίσημων 

ελέγχων και της παρακολούθησης που απαιτούνται από τον παρόντα 

κανονισμό, συμπεριλαμβανομένης της πλατφόρμας επιθεώρησης του κοινού 

υγειονομικού εγγράφου εισόδου (ΚΥΕΕ) και άλλων σχετικών βάσεων 

δεδομένων και της ανταλλαγής πληροφοριών, και κατά πόσον οι αρμόδιες 
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αρχές του Ηνωμένου Βασιλείου στη Βόρεια Ιρλανδία συμμορφώνονται με την 

υποχρέωσή τους να χρησιμοποιούν το TRACES, όπως προβλέπεται στον 

κανονισμό (ΕΕ) 2017/625. 

3. Σε περίπτωση που η Επιτροπή διαπιστώσει ότι υπάρχει συστηματική μη 

συμμόρφωση του Ηνωμένου Βασιλείου με τους ειδικούς κανόνες που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1 ή ότι το Ηνωμένο Βασίλειο δεν συμμορφώνεται με έναν από τους 

όρους που αναφέρονται στην παράγραφο 2, η Επιτροπή, εντός προθεσμίας επτά 

ημερών, κοινοποιεί γραπτώς στο Ηνωμένο Βασίλειο την εν λόγω διαπίστωση και 

τους λεπτομερείς λόγους. 

4. Για χρονικό διάστημα τεσσάρων εβδομάδων από την ημερομηνία της γραπτής 

κοινοποίησης που αναφέρεται στην παράγραφο 3, η Επιτροπή διαβουλεύεται με το 

Ηνωμένο Βασίλειο με στόχο τη διόρθωση της κατάστασης που οδήγησε στην 

αποστολή της γραπτής κοινοποίησης.  

5. Εάν η κατάσταση που οδήγησε στη γραπτή κοινοποίηση που αναφέρεται στην 

παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου δεν διορθωθεί εντός της περιόδου των τεσσάρων 

εβδομάδων που αναφέρεται στην παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου ή όταν οι 

σχετικές διατάξεις του τμήματος 2 (Προσδιορισμός των εμπορευμάτων που δεν 

διατρέχουν κίνδυνο και κατάργηση της απόφασης αριθ. 4/2020) της απόφασης αριθ. 

XX/2023 της μεικτής επιτροπής18 έχουν ανασταλεί σύμφωνα με το άρθρο 15 

παράγραφος 2 της απόφασης αυτής για λόγους σχετικούς με τα θέματα που 

εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, η Επιτροπή εκδίδει, 

εντός περαιτέρω προθεσμίας τεσσάρων εβδομάδων, κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 

σύμφωνα με το άρθρο 17 του παρόντος κανονισμού, στην οποία προσδιορίζονται οι 

διατάξεις του παρόντος κανονισμού, των οποίων η εφαρμογή πρέπει να ανασταλεί.  

Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης του Ηνωμένου Βασιλείου με τους όρους που 

ορίζονται στην παράγραφο 1 στοιχείο γ) και στην παράγραφο 2 στοιχεία α) και β) 

του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή αναστέλλει, με κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, την 

εφαρμογή των άρθρων 4, 5, 6, 9, 10, 11 και 12.  

6. Σε περίπτωση που η κατάσταση η οποία οδήγησε στην έκδοση της 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξης που αναφέρεται στην παράγραφο 5 έχει διορθωθεί από 

το Ηνωμένο Βασίλειο, η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, σύμφωνα με 

το άρθρο 17 του παρόντος κανονισμού, προσδιορίζοντας ποιες από τις ανασταλείσες 

διατάξεις εφαρμόζονται εκ νέου.  

 

ΜΕΡΟΣ 6  

Κατ’ εξουσιοδότηση και εκτελεστικές πράξεις 

Άρθρο 15 

Τροποποίηση των παραρτημάτων I και II 

                                                 
18 [Υπηρεσία Εκδόσεων: να προστεθεί παραπομπή στην ΕΕ] 
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Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με το 

άρθρο 16 για την τροποποίηση του καταλόγου του παραρτήματος I του παρόντος 

κανονισμού, όταν χρειάζεται να διαγραφούν ή να προστεθούν πράξεις της Ένωσης ή μέρη 

αυτών που αναφέρονται στο παράρτημα 2 του πρωτοκόλλου.  

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με τα 

άρθρα 16 και 17 για την τροποποίηση των απαιτήσεων για τις εγκαταστάσεις επιθεώρησης 

ΥΦΠ που ορίζονται στο παράρτημα II, όπου είναι αναγκαίο και σκόπιμο, ώστε να 

λαμβάνονται υπόψη οι σχετικές τεχνικές και επιχειρησιακές εξελίξεις, υπό την προϋπόθεση 

ότι οι εν λόγω τροποποιήσεις συνάδουν με τους κανόνες που ορίζονται στον παρόντα 

κανονισμό.  

Άρθρο 16 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις υπό 

τους όρους του παρόντος άρθρου. 

2. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που αναφέρεται στο άρθρο 6 

παράγραφοι 3 έως 6, στο άρθρο 7 παράγραφος 2, στο άρθρο 8 παράγραφος 2, στο 

άρθρο 14 παράγραφοι 5 και 6 και στο άρθρο 15 ανατίθεται στην Επιτροπή για 

περίοδο πέντε ετών από την xx/xx/20xx. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται σιωπηρά για 

περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο 

προβάλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών μηνών πριν από τη λήξη της κάθε 

περιόδου.  

3. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφοι 3 έως 6, στο άρθρο 7 

παράγραφος 2, στο άρθρο 8 παράγραφος 2, στο άρθρο 14 παράγραφοι 5 και 6 και 

στο άρθρο 15 μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση 

που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την επομένη της 

δημοσίευσης της απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε 

μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται σε αυτήν. Δεν θίγει το κύρος των κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων που ισχύουν ήδη.  

4. Πριν εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή διεξάγει διαβουλεύσεις με 

εμπειρογνώμονες που ορίζει κάθε κράτος μέλος σύμφωνα με τις αρχές της 

διοργανικής συμφωνίας της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού 

έργου.  

5. Μόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί ταυτόχρονα 

στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 6 παράγραφοι 3 έως 

6, του άρθρου 7 παράγραφος 2, του άρθρου 8 παράγραφος 2, του άρθρου 14 

παράγραφοι 5 και 6 και του άρθρου 15 τίθεται σε ισχύ μόνο αν δεν διατυπωθεί 

αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο εντός δύο μηνών από 

την ημέρα κοινοποίησης της πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 

Συμβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 

Συμβούλιο ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλουν 
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αντιρρήσεις. Η προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά δύο μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου. 

Άρθρο 17 

Διαδικασία επείγοντος 

1. Κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται σύμφωνα με το παρόν άρθρο αρχίζει να 

ισχύει αμέσως και εφαρμόζεται εφόσον δεν διατυπωθεί αντίρρηση σύμφωνα με την 

παράγραφο 2. Η κοινοποίηση της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο εκθέτει τους λόγους για τους οποίους γίνεται χρήση 

της διαδικασίας επείγοντος.  

2. Τόσο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όσο και το Συμβούλιο δύνανται να προβάλουν 

αντιρρήσεις κατά της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης με τη διαδικασία του άρθρου 16 

παράγραφος 6. Στην περίπτωση αυτή, η Επιτροπή καταργεί την πράξη αμέσως μόλις 

της κοινοποιηθεί η περί αντιρρήσεων απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του 

Συμβουλίου. 

Άρθρο 18 

Διαδικασία επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από τη μόνιμη επιτροπή φυτών, ζώων, τροφίμων και 

ζωοτροφών, η οποία έχει συσταθεί με το άρθρο 58 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΚ) αριθ. 178/2002.  

 Ωστόσο, η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή αλιείας και υδατοκαλλιέργειας 

που έχει συσταθεί δυνάμει του άρθρου 30 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 για 

τους σκοπούς του άρθρου 9 παράγραφος 4 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού.  

Επικουρείται επίσης από την εν λόγω επιτροπή για τους σκοπούς του άρθρου 4 

παράγραφος 4 και του άρθρου 9 παράγραφος 6 του παρόντος κανονισμού για θέματα 

που εμπίπτουν αποκλειστικά στο πεδίο εφαρμογής της εν λόγω επιτροπής.  

  Πρόκειται για επιτροπές κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

2. Όποτε γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, εφαρμόζεται το άρθρο 5 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. Εάν η επιτροπή δεν εκδώσει γνώμη, η Επιτροπή 

δεν εγκρίνει το σχέδιο εκτελεστικής πράξης και εφαρμόζεται το άρθρο 5 

παράγραφος 4 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011.  

3. Όταν γίνεται παραπομπή στην παρούσα παράγραφο, εφαρμόζεται το άρθρο 8 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011, σε συνδυασμό με το άρθρο 5. 

 

Μέρος 7   

Μεταβατικές και τελικές διατάξεις 
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Άρθρο 19 

Μεταβατικές διατάξεις για τις απαιτήσεις σήμανσης 

Για μεταβατική περίοδο 30 ημερών από την 1η Οκτωβρίου 2023, τα εμπορεύματα λιανικής 

που έχουν διατεθεί στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας πριν από την εν λόγω ημερομηνία δεν 

απαιτείται να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις σήμανσης που ορίζονται στο άρθρο 6 

παράγραφος 1 στοιχείο α). 

Για μεταβατική περίοδο 30 ημερών από την 1η Οκτωβρίου 2024, τα εμπορεύματα λιανικής 

που έχουν διατεθεί στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας πριν από την εν λόγω ημερομηνία δεν 

απαιτείται να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις σήμανσης που ορίζονται στο άρθρο 6 

παράγραφος 1 στοιχείο β). 

Για μεταβατική περίοδο 30 ημερών από την 1η Ιουλίου 2025, τα εμπορεύματα λιανικής που 

έχουν διατεθεί στην αγορά της Βόρειας Ιρλανδίας πριν από την εν λόγω ημερομηνία δεν 

απαιτείται να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις σήμανσης που ορίζονται στο άρθρο 6 

παράγραφος 1 στοιχείο γ). 

Άρθρο 20 

Έναρξη ισχύος  

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε 

κράτος μέλος. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 
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